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         Den Danske Almeenhed modtage her velvilligen et Værk, som har kostet mig nogle Aars pønjende Arbeide. Maatte et vigtigt Tidspunet af Fædrelandets Historie derved have vundet i Oplysning, og maatte jeg tillige have giort mig fortient til den Godhed og Tillid, hvormed det Kongelige Cancellies høie Medlemmer, Statens saa fortiente Mænd, Hs. Excell. Geheime-Statsminister Kaas, Conferenzraad Cold, Conferenzraad Monrad, Etatsraad Berner, Etatsraad Lassen, forundte mig Adgang til Archiverne.

         Odin Wolff.
   

         ––––––––––
   

      
   


   
      
         Peder Griffenfelds Levnetsløb.
   

         ––––––––––
   

         Et Bidrag til Danmarks Historie i Christian
   

         den Femtes Tid.
   

      
   


   
      
         Greven af Griffenfeld, i Aands-Evner og Idrætter En af de sieldneste Mænd, Statshistorien kan opvise, indtager tillige, formedelst sin rørende Skjebne, et mærkværdigt Sted i Menneskehedens Aarbøger. Hans Levnetsskilderie fremsætter ham under begge Stillinger.

         Peder Schumacher, født, den 24de August 1635 1, i Kiøbenhavn, kunde vel ikke prise sig af den, især i hine Tider, saa vigtige adelige Byrd; dog var han nærbeslægtet med formaaende Familier. Biskop Brochman, saa hofyndet, at Frederik III ofte besøgte ham personlig, havde hans Cousine Sille Balchenburg2 tilægte; et Svogerskab, der ogsaa siden lagde Grunden til hans Lykke. Oluf Worm, den lærde Oldgrandsker, ligeledes en Mand af stor Myndighed ved Universitetet, var hans Morbrøder3. Skjønner man ydermere, at han kom til Verden paa en Tid, hvori han ligesom kunde modne op til den Danske Souverænitets-Revolution, der indtraf i hans frodigste Alder, aabnede Veien for Talenter af Borgerstanden, og hævede den ydmygende Forskjel imellem Frie og Ufrie; da kan man ikke sige, han havde Fødselen imod sig, snarere lempede Omstændighederne sig efter ham til stigende Høihed.

         Hans Fader Joachim Schumacher, Stadscapitæn og Viinhandler i Kiøbenhavn4, lader ikke til, at have været i bedste Forfatning; han efterlod endog, ved fin Død, 1649, sin Kone, vor Griffenfelds Moder, Maria Motzfeld5, i saa ringe Vilkaar, sige Nogle, at hun maatte gaae fra Arv og Giæld6.

         Oldtiden fandt altid nogle Varsler, som skulle have henpæget paa sieldne Mænds tilstundende Storhed; og for halvandet hundrede Aar siden var vort Norden vist nok saa opfyldt med Spaa- og Signeqvinder, at den sildigere Tid ikke vil finde noget Urimeligt i, om en bedaget Matrone forlangte, at see den lille Schumachers Haand, just som han en Dag, endnu neppe fire Aar gammel, blev baaren til Skolen. Efterat have betragtet Haanden nøie, fortælles der, hun udbrød: Ja, min Søn, du har et Guldæble i din Haand, men see vel til, at du ikke lader det falde fra dig. — Holberg (som anfører denne Anekdot) tilføjer, at hun studsede ved Barnets Aasyn; hvilket ikke giør Begivenheden utroværdigere. Det sieldne Genie maae — og det er næsten altid Tilfældet — allerede have fremtindret i den lille Schumachers Physionomie; Konen har selv besiddet Aand, været født Aasynskiender, og er saaledes, med Skjel, bleven slaaet af Barnets Øieglimt og Lineamenter.

         Meget tidligt maae den lille Schumacher være bleven sat i Latinskolen, hvor han giorde en vidunderlig Fremgang; thi allerede 1646, i hans ellevte Aar, da Hr. Svane, siden Erkebisp, blev creeret til Dr. Theologiæ af Biskop Brochman, var han, som Skolediscipel, blandt mange Medbeilere, udvalgt til, at recitere de omtvistede Sætninger; hvilket han skilte sig saa godt fra, „at han — siger gamle Rothe — ei allene offentligen, ,,til alles Forundring, fremsatte de ordinerede Theses med megen Færdighed; men endog „meget ziirligen amplificerede samme, saa at han derved erhvervede sig en almindelig ,,Applaus.“

         Heraf sees ellers, at der blev giort Alt, for at fremelske, og opmuntre, Schumachers Genie. Biskop Brochman greb strax denne Høitids-Leilighed, for at lade sin lille Slægtning tiltrække sig offentlig Opmærksomhed, og ligesom mælde den Forventning, Fædrelandet kunde, i Fremtiden, giøre sig om hans Pund. — Havde Naturen giort Meget for vor opvoxende Verdensborger, da hialp ogsaa Omgivelser, en oplivende Medfart, troligen til. Hans Flid blev ikke overseet, hans Lys ikke sat under Skjeppen.

         I sit tolvte Aar, 1647, deponerede han fra Kiøbenhavns Skole; og forsvarede, efter den Tid, adskillige offentlige Disputatser. Saaledes disputerede han, 1648, under Mag. Viborg. Sin Dissertation tilegnede han Kanzleren Sehested, en stor Ynder af de Lærde. Denne snilde Mand, forundret over vor unge Students Kundskaber, skrev bag paa Disputatsen: Hic puer natus est aut ad magnum patriæ emolumentum, aut ad dandas turbas (Denne Dreng er enten født til Fædrelandets store Gavn, eller til at stifte Forvirring og Opstyr). — Her have vi altsaa det andet Varsel for Schumachers stundende Høihed. Bartholins Yttringer om ham (anførte lidt længer henne) ere endnu spaadomsfuldere. — Som et Beviis paa Kanzlerens tiltagende Agtelse for den haabefulde Yngling, anfører man ogsaa, at han, efter den Tid, tillod ham, at besøge sig ofte.

         Aar 1650 forfattede han sin Disputats De Nervis, og forsvarede den under Thomas Bartholin; hvoraf man seer, at han, paa den Tid maae have lagt sig efter Lægekyndigheden; som da ogsaa hans Breve fra Udenlandsreisen vidne om, at han stedse har havt Naturens Studium for Øine.

         Men i Aaret 1651 maae hans Hædersry være steget til en høi Grad her ved Universitetet; thi da han nu forsvarede sin Disputats de Ureteribus et Aqvæductibus7, udlader Bartholin sig, i en latinsk Tale, holden paa Kiøbenhavns Academie, om ham i denne Tone:

         
            ,,Begge Materier ere omfattede i en nydelig Afhandling af vor Schumacher, som i Hoved og Flid viger for Ingen, men vel i Alder for de Fleste. Især skattere vi, med Rette, hans anvendte Pønsen og Omhu i Dissertationen om Vandledningerne. Denne Yngling røder intet Almuevæsen (Nihil hic Juvenis plebejum sapit); før Aarene viser han sig som Mand. Et Genie, der lover Fædrelandet saa store Ting, giver sig ikke af med Lapperier. I disse Vandledninger, næsten anviste efter Naturens Plan8, vilde han lægge for Dagen, hvad han kunde, og formaaede i det Store, dersom der tilbydes ham en glorværdigere Bane til sit Maal. Jeg skulde feile meget, om ikke det valgte Æmne forevarsler den herlige Ynglings store Ærestrin i Fædrelandet; thi Vandledningsforretningen blev fordum anbetroet til Staden Roms fornemste Mænd, og hos de Gamle blev alt Vandet fordeelt til det offentlige Brug.“
   

         

         Kanzleren Sehested, der, som Academiets Patron, havde været tilstede ved denne, paa det store Auditorium holdte, Disputats, beundrede den sexten Aars Ynglings sieldne Talent, bød ham hiem til sig endnu samme Dag, og opmuntrede ham faderligen til, at uddyrke, med Nidkierhed, disse Talenter, der for Fremtiden spaaede den store Mand i ham.

         Schumacher havde imidlertid mistet sin Fader for to Aar siden; men var strax bleven kierligen modtagen i Huset hos sin Paarørende, Biskop Brochman9, der ikke allene forsynede ham med Ophold, men, som udmærket lærd Mand, var ham en sikker Veileder i hans Studeringer; især lærte han ham, til stor Fuldkommenhed, det hebraiske Sprog, som, den Tid, blev kun lidet dyrket. — Overalt var Optagelsen i Brochmans Huus ikke allene vigtig for Schumachers lærde Cultur, men endog for hans Dannelse til Menneskesamqvemmet. Brochman havde været Informator hos Christian V, Christian IV Søn, (fra 1616 indtil 1620), og holdt endnu, som Biskop, et Slags Pensionsanstalt, eller Academie, for unge Adelsmænd, i sit Huus. En saadan lille Verdensskole imellem tilstundende Hofmænd, og under Veiledning af en Fosterfader, der selv engang havde hørt til Hofpersonalet, maae ingenlunde have været uden Frugter for et Hoved saa snildt som Schumachers. — Ikkun to Aar nøed han alligevel denne sin Velgiørers lærerige Omgang og huuslige Forsorg; thi saa tidlig indtraf Brochmans Hengang.

         Det lader ellers som vor Yngling, i se Aar, har forandret Studerefag, og er gaaen over fra Medicinen til Theologien, som han siden atter igien, paa fine Udenlandsreiser, forlod. Ventelig have hans Venner selv været tvivlraadige om, hvad Videnskabsbane han skulde betræde, for snarest at naae den betydelige Virkekreds, de Ærestrin, som man, efter den store Forventning, der var opvakt, allerede øinede med temmelig Vished. Let blev det ogsaa for hans overordentlige Vid, at omspænde mere end eet Kundskabsfag, uden at geraade i Forvirrelse, eller blot holde sig til Overfladen for det Løse. Overalt staae Videnskaberne saa nøie i Led og Forbindelse indbyrdes, bøde og støtte saa samdrægtigen paa hinanden, at Ingen kan blive grundigen hiemme i en eneste af dem, ikke virke med den cultiverte Aands fulde Kraft, uden at have giort et skarpt Glimt ind i dem tilhobe. — Ogsaa mærke vi nok, at Schumacher føelte sin Aands Overlegenhed alt for meget til, at han skulle blive trælbunden under hiin Tids pedantiske, og (i det mindste for Menneskesamfundet) hartad unyttige, Skolelærdom, eller lade sig nøie med det nødtørftige Brødstudium allene.

         Foruden den gavnlige Inflydelse Ynglingens Ophold i Brochmans Huus havde paa hans Sæder og Sproglærdom, fik han ogsaa her Held til, at giøre sit første Trin frem paa Æresbanen. — Frederik III, fra Ungdommen af bestemt til, at blive Erkebisp i Bremen, havde nydt en lærd Opdragelse10, og Faderens Exempel bestyrkede ydermere hans Smag paa Kundskaber; især var han stor Ynder af de lærde Sprog, velbevandret i Theologien, og elskede, som varm Deeltager i alle videnskabelige Anliggender, overhoved Omgang med lærde Mænd. Biskop Brochman besøgte han personlig, og var ofte Giæst ved hans Bord. Under et saadant Taffel var det, at Schumacher, med flere af Bispens Elever, opvartede, som Page, ved Bordet. Kongen, der blev opmærksom paa hans interessante Udvortes — thi Naturen havde heller ikke forsømt denne sin Yndlingssøn i Legems Tækkelighed*) — spurgte, hvem dette vakkre unge Menneske var? Heraf tog Biskoppen Anledning til, at anbefale Kongen ham som en Yngling af de ypperligste Evner, af sieldne Studeringer, et Hoved oplagt til vigtige Formaal. Ogsaa udbad han sig Majestætens Forlov til, at den unge Lærde strax maatte aflægge en lille Prøve paa sine philoløgiske Kundskaber. — En hebraisk Bibel blev bragt, og Schumacher forklarede det opslagne Vers, paa Latin og Dansk, til Kongens Fornøielse og Beundring. — Et Prøvestykke, der maatte tækkes Frederik III saa meget mere, da han var stor Elsker af Bibelfortolkningen, og det hebraiske Sprog, i hine Tider, ikkun blev dyrket, til den Fuldkommenheds Grad, af de lærdeste Theologer. — Kongen lod det imidlertid ikke blot beroe med sit opmuntrende Bifald, men spurgte strax: hvad der kunde giøres videre til dette ypperlige Hoveds Uddannelse? — Brochman svarede: det unge Menneskes Hu stod især til, at reise udenlands; men, blottet for Midler, var det ham ikke muligt, at see denne Længsel opfyldt. — Herpaa tilstod Kongen ham en aarlig Pension af 300 Rdlr. i 4-5 Aar. Hvortil desuden kom et Tilstød fra Universitetets Kasse11. En betydelig Aarsum, der ei blot udredede vor unge Lærde et taaleligt Udkomme paa sine Reiser, men satte ham endog istand til, at nyde Livets skjønneste Dage med Lyst; befriet fra nedslaaende Næringssorger, med de gladeste Udsigter for Fremtiden, kunde han nu overlade sig ganske til alle de henrykkende Nydelser, som Videnskabsdyrkerens frie, ubundne, Reiser, i Europas cultiverteste Lande, ere saa frugtbare paa. — Heller ikke behøvede han, efter de Tiders ydmygende Skik, at reise under en Hofmesters Ave og Tilsyn; hans tidligen modne Førstand berettigede ham til, allerede i attende Aar, at nyde Mands Værdighed, og bestyre sine Handlinger, ordne sine Studeringer, langt fra Frender og Fødeland, overladt til sig selv allene.

         Hiint første Skridt til sin Yndlings Vergang maae Biskop Brochman have jevnet, som senest, i Førstningen af 1652; thi samme Aars 19de April gik han heden. Schumacher tiltraadte først sin Reise 165312, efter at have taget theologisk Attestats kort i Forveien. Hvoraf tildeels kan sluttes, at han maae have faaet sit Reisestipendium som theologisk Studerende; ogsaa lader det til, at han, i Leiden især, har studeret de Østerlandske Sprog.

         Han tog nu allerførst Turen til Tydskland, hvor han skal have opholdt sig ved de fornemste Universiteter: Af hans Breve til Thomas Bartholin, Rosenkrands og Niels Stub, sees, at han i det mindste har opholdt sig i Leiden fra 1655 indtil sidst i August 1657. At slutte af hans Skrivelse til Rosenkrands13, lader det ikke, som han har fundet sig veltilfreds i Leiden. Især længes han meget efter, at komme til England, som et Opholdssted, han anseer tienligere for sin Helbred og Sindsstemning; (corpusculo et animulæ opportuniorem locum, kalder han det). Ogsaa forhører han hos Rosenkrands (som rimeligviis havde giort denne Tuur kort tilforn), paa hvad Maade han skulde bedst faae sine Reisepakker, og Bøger, førte fra London til Orford; da hans kiereste Haab er, at kunne forlade Holland i næste Maj. — Men dette sleg ham feil. — Endnu giør han et Spørgsmaal til Rosenkrands: „hvorledes det staaer sig med de „Orientalske, især Persiske og Arabiske, Sprog hiemme hos ham?“ — Ventelig en Green af hans eget Studium paa den Tid. Tilsidst slutrer han: ,,Hvad mig angaaer, da skal „jeg i England, anspænde mig saaledes med mine Studeringer, at hine stygge Karle (illi ,,balatrones), som altid ere avindsyge paa mig, som altid gaae i Rette med mig, skulle ,,erkiende, at jeg ikke af Naturen har faaet en magelig Aand (umbratile ingenium), der ,,blot kryder om imellem det lave Krat og Buskværk, men et Wid, som svinger sig op til „Fædrelandets Olymp, over Laurbær-Ege-og Ceder-Træer.“ — Det bliver endda ikke saa let, at afgiøre, om disse Udladelser ere Skjemt eller Ulvor. Og skulde i første Tilfælde, Horatzes Regel: Ridentem dicere verum, qvid vetat? giælde, da havde man her et lille Vink om, at vor Schumacher kunde, ligesom flere gode Hoveder, stødeviis forfalde til Magelighed.

         Forresten har han, i hiint Brev, alt for meget affecteret Plautus’s Stiil; hvorover det har faaet en heel pedantisk Klang og Stivhed. Hans Breve til Bartholin glide langt bedre; ei at tale om deres sindrige Indhold; hist holder han sig blot op ved mythologiske Spidsfindigheder.

         Saaledes vexlede Schumacher, paa sin Udenlandsreise, Breve med Danmarks hæderligste Lærde; nok et Beviis paa den Anseelse, han allerede, som et to og tyve Aars ungt Menneske, stod i her hiemme. Hans Skrivelser til Thomas Bartholin (der dog par nitten Aar ældre end han, og En af Europas berømteste Lærde14, røbe heller ikke mindste ungdommelige, eller discipelagtige, Undergivenhed; de ere skrevne som imellem Jevninge i Aar og Talenter; Bartholins Svar i samme Maneer. — Tilige stod han i Brevvexling med den kiøbenhavnske Professor Winding, der i Skrivelserne havde opfaget Navnet Cato, ligesom Schumacher kaldte sig Scipio15.

         Hans Breve til Bartholin16 ere høist interessante, og af et Indhold saa videværdigt, at Elskere af Naturkyndigheden ville læse dem med Behag, medens de ikke mindre tiltrække sig den forskende Læges Opmærksomhed. Man seer dem slet ikke deres halvandet Seculums Ælde af. Et sikkert Kiendetegn paa Forfatterens lyse Hoved; han forstod, at gribe den Videnskab, han lagde sig efter, i det rette Hold, at skjelne Tant fra det Nyttige, og sigte de lærde Avner fra Kundskabernes kiærnerige Sæd. Som fortrolige Vennebreve, kunde man ogsaa, i dem, glimte nogle Smaastrøg til Maleriet af den sieldne Mands Characteristik.

         Her ere de, oversatte fra Latinen; de fra Leiden daterede først; af hvilke nedenstaaende Brev slet ikke vedrører Naturkyndigheden. Det kan ansees som et lille Bidrag til de mekaniske Opfindelsers Historie.

         * * *
   

         „Leiden den 24de August 1655.
      

         Da Universitetet ingen Nyheder har, Intet spørges fra den lærde Verden, thi Alting er taus i disse academiske Ferier, vil jeg blot skrive, hvad, der falder mig under Pennen. For nogle Dage siden var jeg i Rotterdam. Der saae jeg iblandt andet hiint gyselige, store, formløse uhyre, hvorom der udheroldes saa mange forbausende Vidunderligheder af hine Sladder-Skribenter, som drive offentligt Salg med de, fra alle Lande, sammensankede Løgne: hiin Skibssønderknækker (navifrangibulum) siger jeg, som kan knuse alle Skibe i Stumper, ja denne πνροβολον (Ildspruder), der indhenter den thraciske Harpalyce paa Flugten — thi skal vi troe Maro, vare det kun Hestene hun fik bugt med — dette Uhyre derimod (thi Skib tør jeg ikke kalde det) vil gaae Skibene selv — Di talem terris avertite pestem — hele Mile i Forspring. Dog det er endnu kun et Foster i Moders Liv, og Varslerne spaae intet Godt! — Denne Vidunderligheds Gierningsmester stod selv med Jern i egen Haand, tællede Hammerslagene ivrigen, og holdt sine Cycloper i uafladeligt Arbeide; skiøndt han, i Klæder og Udvortes mere lignede en Hofmand, end en Smed. Jeg beskuede denne Masse med spændt Opmærksomhed, og for at give Manden et Vink om, at jeg heller ingen Sinke var, men saa temmelig beløben i disse Sager, stod jeg, snart ganske tankefuld, snart med rynkede Øiebryn; ligesom dette behagede mig, men hiint stod mig ikke ret an. Mit lille Fif slog mig heller ikke feil; thi Mirakelmageren, som nok maae have troet, han fik her en sagkyndig Mand for sig, traadte strax hen til mig, og spurgte: hvad jeg syntes om dette Vidunder? — Jeg gav i al Ydmyghed til Svar, at det syntes mig et stort, drabeligt, Foretagende, og vilde forevige sin Opfinders Minde; men alligevel vilde Udførelsen have sin store Vanskelighed; dog vidste jeg nok, at Alting maatte give efter for ufortrøden Anspændelse, at Pelasgerne naaede Troja ved Forsøg, og at Konstnere, der i Evner saa langt overgik det almindelige Menneskelod, ikke sieldent, med ringe Møie, udrette det, som, efter almindelig Mening, synes, at ligge langt udenfor alle Menneskets svage Kræfter. — Dette bløde Klap behagede ham ret, og han forsikkrede mig, han var saa vis paa sit Forehavendes lykkelige Udfald, som paa nogen Ting i Verden. — Hertil svarede jeg, for dog ikke at synes ganske maalløs: det faldt mig ubegribeligt, ved hvad Konst hiint Hiul, der — som man pleier, at sige — bandt hele Læsset (thi ved dette Hiul skulde virkelig hele Maskinen sættes i Sving, og alt Vandet fordeles efter Skibets Bevægelse) kunde behørigen blive indskudt, og sat i Lave med det øvrige Gangværk. Nu begyndte han paa halv Fransk og halv Hollandsk at giøre en vidtløftig Forklaring herover, efter mekaniske Grundsætninger. — Dog, af Frygt for, at han enten skulde giøre det af med mig ved sin kiedsommelige Snak, eller tilsidst gribe mig i min Vankundighed (thi i Mekaniken er min Uvidenhed ikke til at dølge) forevendte jeg blandt andet min overhængende Reise, og gik derpaa min Vei, efter mange Taksigelser. — Imidlertid veed jeg, at han ei tre, men vel hundrede, Gange har forsøgt, ikke at sætte Pelion paa Ossa, men hiint Hiul ind i det øvrige Maskinværk; og altid forgjeves — Efter min Tilbagekomst til Leiden besøgte jeg strax en anden Vidunderlighedsmager, der viste mig en Vogn, saa konstigen indrettet med forborgent Hiulværk, at den, ved sin egen Bevægelse, kunde kiøre omkaps med Heste. Paa denne Vogn havde han og tre Medkiørende, i en Tid af fem Timer, jaget fra Leiden til Utrecht, og vundet roo Joachimsdalere i et Væddemaal. Selv steg han, i min Overværelse, paa Vognen, regierede den fuldkomment med to Styrestænger (duobus clavis), dreiede den snart kredsrundt om i et lille Rum, og drev den snart ligefrem med en beundringsværdig Hurtighed. — Ogsaa viste han mig et heelt Huus, der kunde rumme tredsindstyve Senge og slere, men som, skilt fra hinanden, lod sig pakke i et ganske lille Rum; og dette kunde han, uden Søm, fuge og føie saaledes sammen, at det baade holdt Vind og Regn ude; og med alt det vare Tværbiælkerne, Fortaget, og Bygningens andre Dele, forfærdigede efter Architecturens Regler. — Han byggede ogsaa en Mølle, som fire store Hunde skiftedes til, at dreie om. — Vulcanus ligner han i eet og alt (thi han halter ogsaa kosteligt); kun at han undertiden kiører igiennem Byen, paa en Vogn, som trækkes af to store Bulbidere (saaledes har han ogsaa lært disse, at gaae i Aag); hvilket jeg aldrig erindrer mig, at have læst om Vulcanus.“

         * * *
   

         „Leiden den 6te October I655.
      

         Hvor valte dog Tildragelserne omkring med os Mennesker! ved hvilken fiin Traad hænger vor Skjebne! vi ere sande Skyggebilleder, som ethvert Vindpust adspreder. Hvi denne sørgelige Indledning til et Brev? tænker De nok. — Alligevel er min Beklagelse grundet. Det er nu otte Dage siden, jeg fulgte Hædersmanden Kyper til Jorden. Og, I gode Guder! hvor pludseligt, imod al Forventning, jeg vil ikke sige gik, men fløi, han ud af Livet! Neppe havde man hørt et Ord om hans Sygdom, førend anden Dagen bragte det sørgelige Budskab om hans Død. Især betoges jeg af Forundring, og kunde neppe troe mine Øine, da jeg saae hans Liigbegiængelse anmeldt. Thi sierde Dagen tilforn havde jeg seet ham selv, da var han karsk og rask, uden Tegn til allermindste Vanske. Han talede meget med mig om Dem, store Mand, og bad mig, at jeg vilde sade ham vide, naar jeg skrev Dem til næste Gang, da han agtede at melde Dem et Par Ord om den helbredende Kraft hos det, ham oversendte, Grønlandske Eenhiørningshorn. Men, som sagt, fierde Dagen efter døde han af Pestsmitte, og omskiftede saaledes Rector-Purpuret, han bar i Aar, med det hvidskinnende, himmelske, Klædebon. — Hvad han yttrede om hiint Grønlandske Horn, vil jeg imidlertid anføre noiagtigen, efter hans egen Mund. — Ofte gientagne Forsøg — sagde han — — havde overbeviist ham om, at dette Horn eller Been (hvis Natur det, i mine Tanker, kommer nærmest) var et ganske særdeles Lægemiddel imod smitsomme Syger, og at han, med stort Held, havde indgivet de Pestsmittede det (raspet til Pulver, med en passelig Deel Vand) i denne Landfarsot, som affolkede hele Holland. Derved havde han udrettet, at de, som modstode det første Anfald, enten kom sig strax, eller bleve ikke saa haardt medtagne af Sygdomstilfældene; i det mindste sik de den visse Dødsstund nogle Dage udsat, medens den fæle Charon saae suurt ved, at han saa længe blev sin Færgeløn derøvet. Ja Nogle, som neppe, efter en lang Stunds Forløb, kunde bringes til, at svede af andre Lægemidler, svømmede flur i Sveed, naar de havde indtaget dette Pulver. — De veed hvor stort det Stykke Horn var, som De havde foræret ham, og deraf havde han dog allerede opbrugt Halvparten; saa ofte havde han betient sig af det hos de Smittede, og det aldrig uden god Birkning. — Dog kunde det ikke frelse Kyper fra, at jo Proserpina afskjar det dødindviede Hovedhaar, enten fordi Sygdommen var taget til ved Forhaling, hvorved der altid er den største Fare, eller fordi den grumme Stjerne (som nu, Gud være lovet, for en stor Deel har raset af) skulde forsones med Offeret af en ædel Siel. Dog, nu have vi begrædt ham, og jeg vedbliver alligevel at bebyrde Dem med mit lange Brev. — Paa det sidste Marked i Falkenborg, blev der, iblandt andet Hokus Pokus, offentligen fremviist et ti Aars gammelt Pigebarn, født i Brabant 1644, efter Sigende, af Forældre, der baade vare smaa af Vært og Formue. Saa meget er vist, at denne Piges Mave ikke havde liidt Afbræk (et Udtryk som den skjelmske Tiener, hos hiin Comiker, bruger om den, der havde Havernes Bevogter, Gud Priapus til Patron) saa stor var den, hvad det nu ogsaa var. Thi Underbugen havde udspilet sine Grændseskjel saa forfærdeligen vidt, at den naaede fra Brysterne ned til Anklerne. Saadan en Vom maae der nok have sat paa Epaminondas’s hiin tykmavede Soldat, hvis Bug neppe tre sammenføiche Skjolde formaaede at bedække. Pigen laae (thi gaae kunde hun slet ikke) tilhyllet af sin egen Mave, ligesom af en paakastet Skjæruld. Især havde den ophovnede Bug toppet sig saaledes omkring Navlen, at der, ved denne, havde nedsænket sig en stor Huling, i hvilken hun giemte, ligesom i en Pung, de Penge, hun havde indsamlet af Tilskuerne. Undertiden havde hun lagt tredive Hollandske Styvere, og flere, i dette Rum. For en lille Gave slog hun ogsaa sommetids paa sin Bug, ligesom paa en Tromme, og sang dertil Noget, jeg veed ikke hvad, med en hæs Stemme. Derover troede jeg, at hun havde Vindsot; men hendes herlige Ansigtsfarve, de rødmossede Kinder, og alle andre Kiendetegn paa en god Legemsbeskaffenhed, bragte mig fra den Mening. Jeg vilde ikke træde nærmere hen, og undersøge Alting nøie, af Frygt for Smitte af den saa sagtelig omsnigende Syge, ifær under en saadan Sammenstimlen af Mennesker fra alle Kanter. Dog har jeg hørt Læger, som have seet hende tilforn, fælde den Dom, at hiin Udvæxt var det rene, skjere Fidt, der, ligesom ved et Naturspil, fremhovnede her. De fortælle, at hun har bragt denne Fidtmasse med sig fra Moders Liv; vist nok er hun meget smaatærende i Mad og Drikke. Sært nok ellers, hvorfra Bugen faaer denne Fedme, eller Pigen denne Klump? Hun er — som jeg har sagt — ti Aar gammel, i det ellevte, og forresten af en, for den Alder, passelig Vært. — Keiferen, som saae hende i Wien, havde foræret hende en Guldkiæde. — Men mit Brev overskrider allerede vedbørligt Maal. x.“

         * * *
   

         „Leiden den 3die Junii I656.
      

         Jeg seer af Deres Brev, at den Beretning jeg, for noget siden, skrev Dem til, om den overvættes fede Vom paa hiin Pige, har været Dem kierkommen. Nu har jeg igien seet hende i Haag og Leiden, da jeg, paa Markederne der, spadserede omkring imellem de opslagne Boder. Det er rigtig en Mave, som man, med Plautus, kan kalde collativus (viid og rummelig); men hverken ere hendes Øine guulgrønne, eller Ansigtet dødningefarvet; dets Farve er tvertimod høist behagelig, og har et Skjer, som Blod blandet med Mælk. Jeg torde sætte en drøi Eed paa (quinquagenario juramento ausim jurare) at hun aldrig har skadet noget af Leversyge. — Nu vil jeg tilføie en Beretning, der kan være som Tvilling med den foregaaende. Her var en Qvinde, laadden, over hele Kroppen, af gule Haar, med tykke, børsteagtige Øienbryne, langt Skjæg, som hun, med philosophisk Gravitet, havde ladet groe ned fra Hagen til Brysterne. Man skulde sværge paa, det var et af Hør paasyet Skjæg, saa blødt var det; ogsaa det andet Laad, der overtrak det hele Legeme ligesom med et Flor, eller om Noget finere kan tænkes (skjøndt Haarene omtrent vare en halv Finger lange) havde samme Farve, saa at jeg, ved første Syn, troede for vist, det var en eller anden Galatea, som maskeret i Hør, vilde skuffe sin Elsker, og løftede Hovedet op af en Hør- eller Hamp-Bunke. — Nu kunne Mythologerne gierne undlade, Billede, paa det de kunne forklare, jeg veed ikke hvilken Forfatters: Pollentemqve Deum Venerem, og hos Virgil hiint: Descendo, ac ducente Deo, flammam inter et ignes expedior; hvorved de hildes selv mere, i det de vilde rede sig ud deraf (dum expedire se volunt). Nu maae de for Alting ikke plage sig mere hermed; den Ting være ikke længer et Tvistens Æble imellem dem; de komme kun herhid; og jeg vil staae dem inde for, at de ikke allene skulle saae Billedet, men hendes egen Person, at see, forinden de reise bort igien; ja ifald det er dem saa magtpaaliggende, at rane denne Venus, kunne de, lykkeligere end Paris, drage hiem til deres Fædreland igien, forudsat, at de kun elske den Cypris, som har Skjæg paa Hagen. Men saa sandt Venus elske mig, vover jeg ikke, at paadigte hiin deiligste Gudinde et fælt Skjæg, snarere vil jeg sige, hun er glattere end den plukkede Ludius. — Jeg har ogsaa seet en Hane her, og det saadan en, at dersom den var kommen Plato for Øine, kunde han let have drevet Giæk med Diogenes’s Instants (man tillade mig, at bruge Logikens Sprog); og vist nok havde hans Discipler givet Hug paa hiin Pikkelhering, der vilde giøre Nar af deres Lærer, som sagde, at Mennesket var et Dyr paa to Been; fra Academiet havde de vist jaget ham hen til Møddingen, med samt sin Hane. — Den jeg saae her, havde, foruden de to Been paa det sædvanlige Sted, endnu et tredie, som var voxet til et eget Laar, og stod frem midt imellem to Gatte, (thi Bugen havde to Aabninger til Excrementernes Afførelse). Det lod som, det var groet sammen af to forviklede Been; thi Tæernes Tal var her, samt Skinnebeensrørene; og skjøndt under et fælleds Skind, kunde man dog klarligen skjelne, at de vare sammensnoede i hinanden, ret som Vedbende eller Conchylier. Den ene Aabning til Skarnet stod frem, omgiven med et Slags Kiødgevært, saa jeg snart skulde troe, det var Noget ligt en Navle, der var blevet tilbage af Navlekarrene; undtagen at det skakkede lidt hen midt fra Underbugen, til venstre Side. Dog nok x.

         P. S. Hils alle deres Brødre, Frender og Slægtninge, fra mig, især Bartholdus Bartholin17, hvis ypperlige Skrift, de Pænula er kommet hid til os, stort, ikke i Masse, men i Fynd; og saa saare det kom, har jeg ikke nydt, men slugt det. — Deres Bog imod Riolanus18 har jeg giennemlæst med samme Fyer. Jeg priser Deres Daad, store Mand; bliv ved at plukke Fiedrene af Ørnene og Phænixfuglene; men Kragerne, Allikerne, Skaderne og de andre Natugler, maae De holde Dem fra, eller aldrig ændse. — Horn hilser eder alle.“

         * * *
   

         Sidst i August 1657 forlod Schumacher Leiden og reiste til England, hvor han, samme Aars 19de Septemder, blev indskreven ved Universitetet i Orford. Denne hans Afreisetid seer jeg af et Brev fra ham til Nordmanden Hr. Niels Stub, som havde studeret med ham i Leiden. Brevet er skrevet saa muntert, viser os den venlige to og tyve Aars Ynglings (dets Datum er netop hans Fødselsdags) jovialske Sindsstemning saa godt, at det, med Føie, bør indtage en Plads i hans Levnetsbeskrivelse. — Det findes i Giessings Jubellærere Tredie Deels forste Bind, Side 322, med Latin og Dansk blandet, saa lydende:

         
            Monsieur
      

            Jeg havde billig før skullet svare paa hans høflige Skrivelse; men en og anden Forfald, som mig, i Amsterdam, paakom, forhindrede mig, at jeg ikke, der fra Stedet, kunde skrive ham til, i hvor gierne jeg havde villet. Beder derfor gierne, Monsieur ville excusere denne min Forseelse, baade hos sig selv, saa og hos Monsieur Steensen, som jeg i Sandhed dog gjerne med et Ord eller to vilde opvarte, havde ikke et og andet, som jeg sagde, forhindret det. Jeg skal nu see, hvad Tid der bliver tilovers for mig, naar jeg har sluttet dette Brev, saa skal jeg skrive Msr. Steensen og Msr. Høeg et lidet Brev til i Eders indlagt, med Begiering, det, ved Eder Monsieur, dennem næst venlig og tienstvillig Taksigelse for sidste Æresbeviisning maatte behændiges.
      

         

          
   

         
            Sed, quod tibi transmisso reddam pro carmine donum, qvo luculentum tuum mei amorem facunde testatus es. — At te nos fragili donabimus hacce cicuta, qvæ irruentis pelagi — nam hodie Vlisingam venio undis jactatus et alto, ita qvidem ut ratio accepti hodie prandii aut jentaculi exacte mihi reddenda fuerit Neptuno, bono qvidem Deo, sed avaro nimis, nam et pridianas mihi reliqvias abstulit — undis madefacta nunc nescio qvid subrauci streperiqve sonat. 
      Incipiam tamen:
      

         

         
            
               
                  Qvale per herbosos decurrunt flumina campos
      

                  Cum per gramineam lympha susurrat humum,
      

                  Luteolisqve immixta rigat vaccinia calchis,
      

                  Cum vos, o violæ, teqve, hyacinthe, lavat;
      

                  Tam leni et svavi currunt tua carmina fluxu,
      

                  Qveis nostrum qvereris nunc abeuntis iter.
      

                  Desine meqve tuis obtundere teqve qverelis,
      

                  Tessera jam jacta est, fata Deusqve vocant.
      

                  Meqve cito extremos hortantur adire Britannos,
      

                  Noster at interea non minuetur amor;
      

                  Proque tuo rursus nostrum tibi sponde amorem,
      

                  Et fido semper fidus amicus ero.
      

               

            

         

         
            Ohe jam satis est. Som jeg seer, er her nu ingen Tid for mig mere, at skrive; thi Pigen kalder tilbords, og mine Kamerader fortrække i Morgen tidlig; beder derfor nu mundtlig paa mine Vegne, paa det venligste og tienstvilligste at hilse Messieurs Høeg, Steensen, med mange tusinde gode Nætter. Vi skal drikke eders og deres Skaal i Aften, med Guds Hiælp. Gud befalende og hilser min Hospita og Blasius venligen. Adieu. Datum tot Rovan in Vlissingen. Anno 1657, 24 Aug.
      

            P. Schumacherus.
      

         

         I Orford nøed han især den udmærkede Agtelse, hvortil hans Genie og Lærdom giorde ham saa fortient. Hans Indsigter bleve videre skjærpede, hans Tankegang mere uddannet ved det nøie Samqvem, han plejede med Universitetets kløgtigste Hoveder. Saaledes stod ban blandt andet i fortrolig Omgang med den Tids berømte Oxfordske Professor Thomas Barlow19 — Overalt tiltrak hans Sieleevner, ja vel hans genieaandende Væsen, sig de Engelske Lærdes Opmærksomhed; alle ansaae ham for Manden, som i sin Tid vilde vorde stor, sit Fædreland til Hæder. Den astronomiske Professor ved Oxfords Universitet, blev saa slaaet af vor aandrige Landsmands Vid og Udvortes, at han skal have stillet hans Nativitet, og deraf — rimeligere ved egen Skarpsindighed og Menneskekundskab, end ved Stiernelecture — udbragt en Spaadom om hans forestaaende Høihed og bratte Fald. Til denne Prophetie henpæger ogsaa et Spottedigt (der udkom efter at han var falden i Unaade) med disse Linier20:

         
            
               
                  Hat dirs ein Sternenfreund in Brittos grossem Lande,
   

                  Doch schon vørher gewickt: Du wurdest zwar zum Stande
   

                  Durch sonderbare Gunst des Glucks erhoben seyn,
   

                  Doch sey es bald versehn, so warst du wieder klein.
   

               

            

         

         Dog overgik nok siden hans hurtige Stigen og pludselige Fald selv hiin engelske Stiernetyders Forventning; thi sytten Aar længere hen i tiden opsatte det Oxfordske Universitet, hædrende sin uforglemmelige Fostersøn, Portrætet af Rigsgreve og Elephantridder Griffenfeld i det saa kaldte School-Gallerie, ved Siden af den navnkundige lærde Greve og Statsminister Oxenstjerne; og Aaret derpaa var hiin Altformaaende et levende Intet i det hele Menneskesamfund.

         Schumacher havde opholdt sig ni Maaneder i England, da han tilskrev Bartholin nedenstaaende Brev; mærkeligt formedelst Tidspunktet, hvori det blev forfattet. Svensken var, i samme Aars Vinter, gaaen over Bælterne, havde oversvømmet Danmark og aftvunget det den haarde Roeskildske Fred den 26de Febr. 1658. Henved tre Maaneder derefter, 18de Mai, afsender vor Udenlandsreisende sinSkrivelse, hvori han, besynderligt nok, blot mæler faa Ord, og det dunkle, om Fædrelandets ulykkelige Forfatning. Kun nævnes netop, hvad han har hørt om Bælternes Tilfrysning, hvorved yttres en Anke over Skjebnens Drag hos os (ventelig hans Landsmænd hjemme), medens han selv nyder det kosteligste Mag. Derefter et par Ord om hans egne, just ikke mislige, Udsigter i Fremtiden. Brevets Hovedformaal, Roes over Englands smukke Piger, samt physiologiske

         Agtpaagivelser, følge strax derpaa. — Ventelig har han været saa fordybet i sine videnskabelige og humanistiske Studeringer, at Verdens politiske Handeler, Provindsers Erobring i en Haandevending, en krigstørstig Konges forvovne Marscher — Særsyn, Historien noksom har lært Videnskabsdyrkeren, ikke at forbauses over — ei tildroge sig hans Opmærksomhed i høieste Grad, saa maget mere, da han endnu var blottet fir alt politisk Anstrøg; thi hidindtil havde han ikke vendt sit Hu til Statskyndighedens Studium. Han forandrede først Videnskabsfag, efter 1660, da Souverænitets-Revolutionen var gaaet for sig her hiemme, og han mærkede, den aabnede Borgerfødse Veien til Statsposter. — Vi ville derfor, indtil den Tid, lade vor sindrige Landsmand tænke, om Politiken, med hiin gamle Franske Digter (Malherbe): “Hvi befatte os med Noret paa et Skib, hvor vi ikkun ere Passa„gerer?“ og more os med hans vittige physiologisk-naturhistoriske Brev.

         * * *
   

         „Orford den 18de Mai I658.
      

         Det er nu længe siden, jeg fik et Brev fra Dem. Deres mange Forretninger, og intet andet, giver jeg alene Skylden. Thi jeg troer ikke, at Deres Kierlighed til mig er kiølnet, skjøndt, jeg, med Gru, har hørt, at Fader Codanus og begge Bæltene have være iisbundne, hos Eder, af den strenge Vinter og den evige Nordenvind. Skjøndt jeg saaledes seer os, ligesom Bolde, udsatte for alle Skjebnens Drag, nyder jeg, for min Part, i denne deilige Afkrog, det herligste Otium imellem de yndige Muser; min eneste Syssel er, at udstyre min Aand med de videværdigste Kundskaber, og min Hu og Vilie med Attraa til det Gode; det bedste Forraad i Held og Gienvordighed; dersom da den Storm, der, i dette Øieblik, har tumlet og forknust Skibet, og truer verre endnu, ikke kan rase af uden Skibbrud, saa kunde dog vor Cato snappe sig et Bræt, og, hvor han da svømmede i Land i Verden, skabe sig Lykken selv ved sin smidige Aand (versatili ingenio). — Dog, nu vil jeg skrive om det, som især foraarsagede, at jeg sætter Pennen til Papiir.

         
            De Engelske Fruentimmere ere saa deilige, endog i den Grad, at det er ανεμεσϰτουΤοιϰι’ ὰμϕιγυναιϰιπολυνχρονὸνἀλγεαπασχειν21.
   

         

         ja træffer man end et Hverdagsansigt hos En, saa have de dog, næsten alle, et siint, tydeligt, Huld; deres hele Legemsdannelse er saa zart, at man maae undres over, hvor Halsen saaer saadan Styrke, at den modstaaer Vold og Strikke; med mindre man kunde sige: den kielne Siel vægrede sig, og vilde nødigen forlade sin Hytte, den nysselige Krop.

         For omtrent tre Uger siden domfældes en ung Pige her for Barnemord, bliver ført til Galgen, og hængt. En halv Time, og længer, dinglede hun saaledes, ja man trak hende endog nogle Gange i Benene, for ret at giøre Sagen klar. Omsider tager man hende ned af Galgen, og da der mærkes Liv i hende, bliver hun baaren ind i et Værtshuus, og lagt paa en Seng. Man aabner hende en Aare, hvorved hun kommer saa sagtelig baade til Sands og Mæle igjen; ja henimod Aften, da hun var bleven vederqvæget af Søvn og Viin, giver hun alle Tilstedeværende et ufeilbarligt Haab om hendes fuldkomne Bedring. Ingen tvivlede mere. Men midt om Natten, da man laae i den sodeste Søvn, kommer den grusomme Bøddel tilbage, og river hiin Ulykkelige bort igien til hendes Henrettelse. Pigen, som, kort tilforn, ikke engang vægrede sig ved, at døe, giør nu Modstand, kiæmpes med dem; de slæbe, trekke , stode hende afsted, og hænge hende paa det første det bedste ulykkelige Træ; den ene Green brækker, man løder til en anden; og saaledes ikke joge, eller drive, de den arme Siel ud af Livet, men forke den ud. — Under Faderen til den nærværende Dommer, som dømte den nysnævnte Forbryderske, hændtes, for sex Aar siden, det selv samme med en anden Pige, der var, for en ligedan Misgierning, tilkiendt Strikken. Hun havde allerede hængt en heel Time, man havde endog stødt hende, nogle Gange, for Brystet med Bøsseskjefter, selv Skapretteren havde, da hun var bleven nedtagen af Galgen, traadt hende paa Bryst og Hierte, saa at Blodet strømmede ud af Næse og Mund; og alligevel kom hun sig, skjøndt noget senere, ikke alene igien, efter at hun var bleven aareladt i nærmeste Huus, men fandt endog mere Gunst baade hos Guder og Mennesker; thi hun fik Forlov, at leve, og lever end i denne Time, baade karsk og rask i alle Maader, undtagen at Halsen, som er blaa, paa det Sted, ikke kan fordølge hiint ov som Ausonius ønsker den liderlige Eunus22. — Medens Pennen er paa Gang, vil jeg endnu tilføie en anden Beretning om et Storhoved, som jeg saae, sidste Aar, i Amsterdam, da jeg spadserede omkring der imellem Markedsboderne. Det var et syv Maaneders Barn af ordentlig Størrelse, endog Lemmerne vare ligesom medtagne af en Tæring; derimod var Hovedet des større; thi dets øverste Part, lige fra Øiebrynene til Baghovedet, var, tilligemed Hjerneknoglerne, ophovnet saaledes, at man skulle sværge paa, det var en Paddehat, der stod paa sin Stilk, eller snarere en Vandmelon; thi det hængte ingensteds ned, eller hvilede med sin Byrde, paa Tindinger og Øienbryne; kun havde det fordreiet Øiestenene lidt og trykket dem ned under Øielaagene. Dets Omkreds var en Brabandsk Alen og et Qvarteer. Det gav strax efter for det mindste tryk af Fingeren. Det var just ikke ganske saa blødt, som en æddret Byld, eller som en maadelig opblæst Blære; men saa imellem begge. Dog, det er Midnat nu og sildigere; jeg vil spænde de mødige Hefte fra. Vale et me ama. — &c.“

          
   

         Saa vidt vi skimte i Begyndelsen af dette Brev, maae Schumacher have staaet i nogen Frygt for, at Fædrenelandet ikke vilde byde ham den tryggeste Havn ved Hiemkomsten; han holdt sig endog rede til et overhængende Uveir, betragtede sig hartad selv som Skibbrudden, og haabede kun, at undgaae det svælgende Dyb, ved et Greb efter Svømmebrættet; siden skulde nok hans Kløgt og Kundskaber bringe ham frem i den vide Verden, hvor han end drev iland. — Tilvisse kan Schumacher heller ikke, i Aarene 1658 — 1660, have havt blide Udsigter fra Fædrelandets Side; Remiserne maae, i den Tid, have faldet meget mislige; og her hiemme, hvor Enhver af Mufernes Sønner stod i Vaabenfærd til Residenzens Forsvar, medens Videnskaderne laae dybt i Dvale under Kanonernes Regiment, var intet Asylum for deres aldeles indviede Dyrker, som maatte tænke sig et saadant Opholdssted med Qvide, og, i Fremtiden, kun derfra øine liden Belønning for sin grandskende Flid. Virkelig var Landet, i de sidstnævnte to Aar, og en god Stund derefter, saa medtaget af den ulykkelige Krig, Kongens Kasse saa udtæret, at man ikke ret indseer, hvorledes vor Lærde har erholdt den fornødne Understøttelse, til videre at pleie det herlige Otium, som han hist fryder sig ved. Maaskee har han været klog Huusholder, og sparet fra de fede Aar til de magre; thi hans Stipendier vare, som tilforn sagt, betydelige; men han havde ogsaa allerede da nydt dem i fem Aar. Dog maae her tillige anmærkes, at han rimeligviis eiede lidt Formue selv, og ikke var saa blottet, som man, af Faderens efterladte Omstændigheder, skulde formøde; i det mindste lægger Friderich Gabel23 ham selv disse Ord i Munden: ,,Han (Grif„fenfeld) havde anvendt sine saa Midler paa Studeringer og Reiser.“ — Betænker man fremdeles, at hans hele Udenlandsreise varede i ni24 Aar, et Tidsrum, som ingen Stipendier strække ud til, da synes den Slutning ikke urigtig, at der maae være tilfaldet ham nogen Familiearv; maaskee efter Biskop Brochman selv; skjøndt Intet findes derom i trykte Bøger.

         Schumachers Ophold i England indtraf ellers paa et saare mærkværdigt Tidspunkt, nemlig i det sidste Aar af den republikanske Regiering under Cromwell (som døde 3die Septbr. 1658), samt under de derpaa fulgte Parlaments-Uroligheder, og Foretagenderne af General Monk, for at sætte Carl II paa Tronen. Statsrevolution nok, til Lærdom for en tilstundende Politiker.

         Fra England reiste han til Paris, hvor man, af nedenstaaende Brev, seer, at han allerede opholdt sig i Octbr. 1660.

         * * *
   

         „Paris den 1ste Novbr. I660.
      

         Det er allerede længe siden jeg fik et Brev fra Dem, skjøndt jeg har skrevet Dem to, tre, Gange til, fra England25. Jeg vil troe, at dette er skeet formebelst de mange og vigtige Forretninger, der dagligen spænde Deres Opmærksomhed paa det offentlige Tarv, og ikke fordi jeg er gaaet Dem af Glemme. I det mindste vil jeg heller smigre mig selv med denne Overbeviisning, end plage mig med en bitter, og traurig, Mistanke om, at De har indført mig i Rubriken paa de Venner, som vi pleie, at glemme, naar vi ikke længer have dem for Øinene. Iblandt andet Pludder, som jeg klaksede i et Brev til Dem fra England, har jeg ogsaa sendt Dem Tegningen paa et Instrument; til at tømme og rense Maven med. Det er nylig opfundet af en Engelsk Ridder, og kaldes af Englænderne, om jeg ikke tager feil, en Provendor. Jeg veed ikke, om De har saaet den Tegning. Stort var den heller ikke værdt. Det er en tynd, temmelig lang, Stikke, giort af Fiskebeen; efter et vel rundeligt Maaltid stikker han denne, giennem Struben, ned i Maven, og bevæger den op og ned; efter saaledes at have vrikket og dreiet Instrumentet til alle Kanter, ligesom man renser Bøssepiber, trækker han det endelig dirrende ud igien, og kaster nu op, som Æsopus efter det lunkede Vand; jeg har fortalt dette til Haagensen, der sikkert ifølge sin Videlyst og Opmærksomhed paa Alt, hvad der vedkommer den giæve og snilde Mand, kiøber en af disse Sager, tilligemed den herom skrevne Bog, naar han reiser, giennem England, biem til Fædrelandet. — Men visselig har De prydet mig med en alt for glimrende Røes for saadant Snak og Plukkeværk, da De omtalede mig med saa megen Priis i Deres Centurier26. Jeg fik det først at vide i England, kort før jeg reiste derfra. En Sqvire, en lærd, og meget bogkyndig, Mand, som i sin Tid, var Chef for et Ryttercompagnie, under Cromwell, viste mig baade Bogen og hine Steder, i det han tillige forlangte min Forklaring over Vægt, Maal, og Pengeværdie hos os, efter Engelsk Regnemaade; Noget som undertiden havde standset ham i Læsningen. I Sandhed jeg rødmede, ved at see det; skjøndt jeg maae tilstaae, at en vis Følelse af stille Glæde ulmede i mit Inderste, der gottede sig over det livsalige Udødelighedsnavn, som, ved Deres Godhed, blev mig tildeel; jeg frydede mig over, at see mig indskreven i Deres, til Evigheden indviede, Skrifter. Lev vel, navnkundigste Mand, og arbeid saaledes for Udødeligheden, at De tillige kan leve længe iblandt de Dødelige. Dette haader, og ønsker jeg — x.“

         Under hans Ophold i Paris, og siden paa hans videre Reiser i Frankrig, Spanien og Italien, mærker man nok, at de Østerlandske Sprog og Lægevidenskaben ikke længer vare de Studier, vor lærde Landsmand lagde Vind paa; men at Statskyndigheden, Gesandtskabssaget, Kundskader, han vel altid havde havt for Øine, kun ikke med den Grad af Deeltagelse, nu maae have spændt hans Opmærksomhed ganske; især bleve nok, fra denne Stund af, det Franske, Spanske og Italienske Sprog særdeles Gienstande for hans Flid. Ei heller blev han, i Paris, længer anseet for academisk Studerende. Guido Patin kalder ham (i førnævnte Brev): en Dansk Adelsmand Hr. Peter Schumacher (nob lis Danus, Dn Schomaker). Altsaa, nu det lærde Væsen ganske ombyttet med det diplomatiske, Scolastikerens Udvortes med Hofmandens27.

         Ogsaa havde han nu største Føie til, at give sine Talenter denne Retning; thi ikke kunde der gives et lykkeligere Tidspunct, mere svanger paa de herligste Udsigter for den Danske Videnskabsdyrker, der besad Pund, og forstod at anvende dem, end just nu, da Enevoldsmagten nylig var bleven indført. Man see Provisional-Ordonnanzen (udstedet af Frederik III den 4de Novbr. 1660) hvori der gives de Udenlandsreisende, endog af Borgerstanden, al mulig Opmuntring, og sikkre Udsigter til en glimrende Forfremmelse28.

         Imidlertid skal dog Schumacher, ved sin Hiemkomst til Fædrelandet, (omtrent 1662) ikke saa let have fundet Udvei til, at blive sat i en, for hans Talenter og Kundskaber passelig, Virkefreds. Hans gamle Venner — om de kunde have bidraget Noget til, at naae det Formaal, han havde for Øie — vare nu døde. Thomas Bartholin levede nok; men havde, allerede 1661, taget Afskeed fra Academiet, og søgt Stilheden paa sin Gaard Hagested i Sielland. — Kongen selv — ifald han efter ti, saa hændelserige, Aars Forløb, erindrede sig Biskop Brochmans haabefulde Fostersøn — var nu, under den nye Regieringsforandring, saa sysselsat med Bestyrelsen, at en Sollicitering let kunde blive frugtesløs, uden Mellemkomst af formaaende Patroner, og disse, lader det til, at vor Hiemkomne har savnet ganske. De, i hiin Forordning, bestemte Collegiiposter, vare vel desuden nu, efter tre Aars Forløb, saa temmelig besatte. Ogsaa skal han virkelig have været stedt i Forlegenhed, da han just fik Adgang til Geheimeraad Holger Wind, der antog ham til sin Secretær. En Post, hartad under Værdigheden for en Mand som Schumacher, der nu, i sit tredivte Aar, maatte nedlade sig til, at staae i Privatmands Lønning29.

         Hans første Indtrædelse paa Forretningsbanen gav altsaa ikke mindre end Varsel om det glimrende Held, som inden søie Tid stod ham fore.

         I en saadan Stilling kunde han da ikke føle sig tilfreds, og vi ville snart faae at see, hvorledes han, saa at sige, egenmægtigen hialp sig ud af den. Thi Holger Wind lader ikke til, at have været den erkiendtlige, billige, Mand, som vilde paaskjønne Schumachers Værd, og bære Omhu for hans videre Fremme; han gad nok betiene sig af sin Secretærs Pund til eget Tarv; men skjøttede ingenlunde om, at anprise ham hos Kongen30. Her strede ventelig Forfængeligheden og Egennytten imod. Han forudsaae nok, at der hørte kun et ganske lille Stød til, for at sætte Schumacher i fuld Gang paa Høilykkens Bane; men Frygten for at see sin dybe Undermand hævet, nagede ham, og at skilles ved en saa duelig Mands Hiælp, var ham et alt for føleligt Savn. — Her maatte altsaa gribes en Leilighed, til at giøre sig kiendt af Kongen selv; kun et rask Skridt af vor snilde Landsmand, og den Sag var klaret.

         Gcheimeraaden var upasselig en Dag, da han skulde have været personlig til Hove, for at forevise Kongen et Statsbrev, der ufortøvet maatte affærdiges til den Danske Gesandt i Paris. Han giver altsaa Brevet forseglet til sin Secretær, med det Ærinde, at levere det til Kongens opvartende Page. — Schumacher, der, som Secretær, maaskee kiendte Skrivelsens Indhold, og vidste, hvor det diplomatiske Hverv havde sin Brøst dennegang, beslutter, at lade sig, som Brevets Overbringer, mælde hos Kongen selv. Pagen forretter Ærindet; Schumacher bliver indladt, overrækker Kongen Brevet, og stiller sig derpaa ved Døren; som ventede han paa Svar. Imidlertid læser Kongen Skrivelsen; men ligesom utilfreds med Indholdet, kaster han strax Brevet fra sig paa Bordet, og gaaer Gulvet tankefuld op og ned. — Schumacher, som, ved sit tækkelige Væsen og Udvortes, allerede førud føelte Tillid til Kongens milde Opmærksomhed, vover nu at træde frem, og yttre sig frimodigen om sin nærværende Forfatning; tillige vakte han Kongens Erindring paa den Gunst, hvormed han havde opmuntret hans Ungdoms Jid, efter Biskop Brochmans Anbefaling, og rakt en gavmild Haand til hans Udenlandsreiser, paa hvilke han havde stræbt, at giøre sig duelig til Statens Tieneste, især i Diplomatikens Fag.

         Kongen maae have bøiet Øret til ham med Velbehag; thi nu tiltog han sig den Dristighed, at bede: om hans Majestæt ikke vilde meddele ham Brevets Formaal, hvis Behandling, saa vidt han kunde skjønne, ikke fyldestgiorde Majestæten; maaskee kunde han være saa lykkelig, at træffe det Synspunct, hvorfra hans Konge vilde have Anliggendet betragtet, og sat i Værk.

         Kongen rakte ham strax Brevet; han læste det, og udbad sig derpaa en halv Time, til at opsætte sine Tanker. — „Jeg giver Dem en heel Time dertil,“ svarede Kongen. — Nu traadte Schumacher tilside, og kom, efter et Qvarteers Forløb, tilbage med sit Udkast, hvori han havde truffet Sigtet saa grandt, at Majestæten, i sin Fornøielse og Beundring, udbrød: Det er ret, min Søn, saaledes ville vi have det. —

         Paa egen Haand havde nu Schumacher banet sig Adgang til Monarken, hvis Bevaagenhed for ham ogsaa yttrede sig snart. Den 27de Maj 1663 blev han udnævnet til kongelig Archivarius og Bibliothecarius31 med 800 Rigsdlr. aarlig Gage (en betydelig Lønning i de Tider); men Assignationen paa Lønningen fik han først den 27de Decbr. Skrivelsen derom lyder:

         Hans Kong. Majest. vel bestalter Archivarius hæderlig og hoilærd Peter Schumacher, tilkommer et Aar syv Maaneders resterende Besoldning, beregnet fra 27 de Maj 1663, til 27de Decbr. 1664. Aarligen otte hundrede Rigsdaler. Beløber imidlertid i Penge

         
            Et Tusinde to hundrede 66 Rigsdlr., 2 Ort, 16 Sk.32

            Rentekammeret den IIte Januar 1665.
   

            Lauriz Justesen.
   

         

         Til en saadan Post, der skaffede ham jevnligen Adgang hos Majestæten, havde Juul Wind vist ikke anbefalet ham. Men hældigviis for vor Søllicitant var Frederik III en Konge, der forstod, at paaskjønne Talenter, og sætte dem i Brug til Landets Tarv. Ogsaa her fornemmes da Kraften af den vigtige Egenskab hos Statsstyreren, at grundkiende sine Folk selv, og besidde en siin Tact, i at skjelne Evner og Dueligheder; hvor let kunde ikke ellers den mindre Værdige gaae igiennem ved Patroners (ofte aflokkede) Anpriisninger, medens den virkelig Fortiente skydes tilside af den egvistiske Avind, der blot har Øiet heftet til sine nærige Hensigter, men aldrig til det Heles Gavn. Havde ikke Monarken selv været Aands- og Menneskekiender, da var maaskee Schumacher bleven nødt til, at hensidde sin Tid i subaltern Embede, og Danmark havde savnet en Statsminister, hvis geniefulde Bestyrelse ikke alene baadede Samtiden, men strækker sig endog, i sine Frugter, ned til Efterslægten den Dag i Dag.

         Manden af Aand griber enhver Leilighed, der bydes ham, til at stifte almindeligt Gavn; aldrig lader han det mogeligen beroe med, at forrette sit Pligtsarbeide taliter qvaliter; tværtimod anspender han sine Evner, udvider sin Birkekreds; kun ikke som den Skinduelige, der i sin Afmagt teer sig stundesløs, eller vil giøre Alting bedre, og dog kun bringer idel Flikværk for en Dag. Denne Virkedrift, som Alvæsenet viselig har nedlagt hos enhver Mand af Land — og uden hvilken vi evig vilde forblive, ei Rousseaus idealske Naturmenneske, men et Slags forvansket, vanartet, Abedyr, og vore Sieleevner hensynge i Døes — denne Virkedrift siger jeg, har derfor de Regieringer, der egentligen toge Hensyn til Landets Vel, altid holdt Hævd over, ved at sætte Mænd af Hoved til Staternes Skabningsværk, og lade dem, som Naturen maaskee sparsommere udstyrede med Vid, forblive ved Embedernes simple Maskinegang. En Jagttagelse, hvis Almeennytte noksom indlyser paa Griffenfelds — desverre alt for snart afbrudte — Virkebane; dersom ellers Grundsætninger behøvede, at stadfæstes ved Exempler. Ikke saa snart havde han tiltraadt Bibliothecarposten, førend han viste sin Stræbsomhed for offentligt Gavn, ved at bringe det, af Frederik III allerførst anlagte, Bibliothek i god Orden, og bestemme dets Forøgelse i Tiden; en Gierning, hvorved han befæstede Grundvolden til denne for Slægternes Aandscultur, og følgelig Rigernes Vel, saa uundværlige Indretning. — Her saae vi da vor ypperlige Landsmand første Gang i sin Virksomhed for Folkeheld og Folkehæder; ja var end Grundlaget af hiint Bibliothek blot Schumachers eneste Fortieneste af Nationen, vilde dog hans Minde blive nævnet med Varme af enhver ægte Dansk Videnskabsynder.

         Ved sine Sysler paa Bibliotheket fik Schumacher imidlertid den heldige, og for lærd Mand vist nok sieldne, Leilighed, at være nær om sin Konge, som ofte indfandt sig her, og tilbragte hele Timer i dette, Muserne nys indviede, Tempei. Monarken, selv Videnskabsdyrker, fandt Fornøielse i Samqvemmet med en mand som vor sindrige Lærde, der foruden sine ved Studeringer erhvervede Indsigter, tillige maae have været righolden paa Efterretninger om de sidste Tiders Hoftildragelser og Magternes politiske Hensyn; altsammen Agtpaagivelser, hvortil hans mange Bekiendtskaber paa Udenlandsreisen gave ham Anledning nok. Lærde og statskyndige Samtaler afvexlede her med hinanden, Schumachers muntre Vittighed oplivede det Hele; Kongen opdagede hver Gang nye Fortrinligheder hos sin Yndling, og fandt omsider sin kiereste Adspredelse paa Bibliotheket.

         Dog, dette Sted skaffede ham ikke blot Leilighed til, at indynde sig hos Kongen ved det mundtlige Foredrag af Ideer, han forstod endog her, at blæse Liv i det døde Bogstav, og giorde, paa en snild Maade, Bøgerne til Deeltagere i Kongens lønlige Raad. — Formodede han, at Kongen maaskee kunde behøve nærmere Kiendskab til visse Gienstande, som, for Øieblikket, sysselsatte hans Pønsen eller Opmærksomhed, være sig Statsanliggender, indenlandske Begivenheder, Forehavender, der skulle sættes iværk, da lagde han gierne hensigtsmæssige Bøger opslagne paa Kongens Læsepulter, med de Steder vedtegnede, som især havde Henegning paa Tidens Medfør, og gave Kongen træffende Vink. Denne kløgtige Underretningsmaade lagde Kongen omsider Mærke til, optog den med Velbehag, og Schumachers Indflydelse paa Sagernes Gang tiltog derved ikke saa lidet.

         Under disse Meddelelser opstode ogsaa de første Ideer til Kongeloven, eller den Danske Krones Arvefølgeret, hvis Udarbeidelse blev af Kongen overdraget til Schumacher, som allerede havde fuldfærdiget den mod Enden af Aaret 1665; altsaa neppe to Aar efter hans første Ansættelse i Embede. Dette vigtige Lovkyndighedsværk, der bliver anseet som et Mesterstykke i Henseende til dets bestemte Tydelighed, hvorved al Splid om Arvefølgen forebygges, anbefaler sig ogsaa ved sin klare, ægte, Danske Stiil. Formen svarer til Æmnet, og Iværksættelsen af dette hele Nationalanliggende bærer Præget af vor ypperlige Landsmands Snildhed og Genie33.

         Da Schumacher, i Aaret 1665, blev udnævnt til kongelig Kammersecretær, maae denne Forfremmelse nok ansees som en Belønning af Majestæten for hans nys udarbeidede Tronfølgelov.

         Foruden hiint eenlige Samquem med Monarken, hvortil Bibliotheket aabnede Schumacher den heldige Leilighed, maae han ogsaa tidligen have hørt til Majestætens Omgivelser ved Hove, hvor man ofte mærker ham som deeltagende Person, og det i Sysler, der laae ganske udenfor hans Collegial-Bestilling. Saaledes finde vi ham engang overværende ved en offentlig Audienz, hvor den Polske Gesandt henvendte sig til Kongen med en latinsk Tale, der igien paa Stedet, uden Forberedelse, skulde besvares i samme Sprog. Da Ingen af det diplomatiske Departement var just strax oplagt hertil, paatog Schumacher sig dette Hverv, og skilte sig derfra med en Veltalenhed og Færdighed, der saa ganske indtog Kongen, at han, efter den Tid, ofte lod ham holde Taler ved slige høitidelige Leiligheder. Ogsaa skal han, foruden Aandsevnen, have besiddet alle de udvortes Egenskaber, som frembringe den store Taler.

         Hans sieldne Studeringer, understøttede af en mægtig Aandsnærværelse og Vittighed, forskaffede ham tillige en Overlegenhed i lærde Omtvistninger, hvilke Kongen ofte skjenkede sin bifaldende Opmærksomhed. Især skal han engang under en theologisk Tvist, i Kongens Overværelse, have gaaet den Franske Gesandt, en lærd, Abbed, paa Klingen med saa megen Erudition og Skarpsindighed, at Catholiken tabte Mælet af Forbauselse, medens Kongen, som, vel med Forsæt, havde sat de stridende Parter sammen, med Velbehag og Beundring, lagde Mærke til disse nye Prøver paa sin Yndlings Lærdom og Talenter.

         Omtrent tre Aar vare nu hengangne siden Schumachers sidste Forfremmelse, da det, paa hans Levebane saa vigtige, Tidspunct nærmede sig, i hvilket han skulde tiltræde et Statsembede, og virke umiddelbart ind i Landets Bestyrelse.

         Cancelliet var, endog efter Souveræniteten, i Frederik III sidste Aar ganske voldtaget af Adelen, hvis Sønner, under Navn af Cancellie-Junkere, tilbagetrykkede de Borgerfødte med Haan, og tilegnede sig selv, ved alle Leiligheder, de betydeligste og bedste Embeder; saa at det omsider ikke engang blev muligt, at saae Velstuderede af Borgerstanden til, at gaae ind i Cancelliet, efterdi de idelig maatte staae tilbage for den adelige Ungdom. — Kongen føelte selv det Urigtige i hiin Anmasselse; den ikke allene svækkede hans Tilsagn, som Souveræn, at hævde Borgerstandens Værdighed, men kunde endog, med Tiden, giøre et Indgreb i Majestætens Myndighed, naar Collegiernes adelige Præsidenter, i alle Dele understøttede af sine Egne, søgte mere, at virke til Aristocratiets Fremme, end til Kongens og Statens Tarv. — Alligevel havde Frederik III ikke hidindtil kunnet raade Bod paa disse Misbrug; Familievælde og Familieforbindelser sloge et Værn derom. — En ny Cancellie-Indretning, hvorved der skulde sees mere paa Duelighed, end paa den blotte Byrd, havde derfor ofte været Gienstanden for Kongens Samtale med Schumacher, paa Bibliotheket. — Tilsidst forelagde Yndlingen Majestæten en Plan til dette Anliggendes Iværksættelse; den fik Bifald; Schumacher blev sat i Virksomhed som Cancellieraad34 og Cabinetssecretær 1668; og Cancelliets Gienfødelse gik for sig. De unge adelige Cancellister, som vare uskikkede til Forretninger bleve afskedigede, og deres Pladser optagne af studerte Borgerfødte, hvis Duelighed, og Iver for den nye Constitution, Schumacher kunde lide paa. Sagerne bleve drøftede, og satte i det rette Lys, forinden de forelagdes Kongen; Collegiernes Præsidenter saae deres selvtiltagne Magt dagligen svækkes; kort, det hele Regieringsvæsen kom mere umiddelbart under Kongens Enevold. — Selv det, ved Souverænitetens Indførelse, oprettede Collegium status, — der skulde bestaae, i Halvpart, af Borgerlige og Adelige, men hvor de Adelsbaarne, allerede efter faa Aars Forløb, til Kongens store Mishag, havde tilrevet sig Overmagten. — maatte nu bukke under for Cancelliet, giennem hvilket Schumacher, virkede saa alvorligt, at hiint Statsraad omsider ikke beholdt en Skygge af sin første Myndighed tilbage.

         Vel besad Schumacher Kongens Yndest i høi Grad, men til at erholde sin nærværende vigtige Post — der skaffede ham fri Adgang til Majestæten, og næsten lagde Rigets indenlands Bestyrelse under hans Varetægt — maae han dog nok desuden være bleven anbefalet og understøttet af formaaende Talsmænd. Overalt gik Frederik III særdeles vaersomt tilværks i alle sine Handlinger; og selv hans Yndling, uden Medhold, og upaaskjønnet af Personer, som Kongen ellers slog sin Liid til, havde vel neppe faaet hiin mægtige Kreds, at virke i. — Det lader ikke til, at Sophia Amalia endnu var Schumachers Beskytterinde; først som Enkedronning, under hendes Søn Christian V, tog hun Deel i hans Ophøielse. Kiøbenhavns Statholder Christopher Gabel, særdeles elsket af Frederik III, nævnes derimod, af Riegels35, „som den, der havde trukket Schumacher ,,meget frem, i Frederiks sidste Aar.“ — Rimeligt. Som nidkier Deeltager i Enevoldsmagtens Oprettelse, maae Gabel altid have havt Adelens Ydmygelse og Kongevældets Hævd for Øine? og til at opnaae disse to Sigter, kunde han vist ikke finde en snildere og modigere Medvirker end Griffenfeld.

         I Satirskriveren Worms Skosedigt36 over Griffenfeld efter hans Fald, synes det, af et Ordspil, som havde Kanzler Reetz været hans tidligere Forfremmer:

         
            
               
                  Det zdie F. har ham først sat paa Ærens Trapper,
      

                  Hvor han som Druesaft at Lykkens Viin udtapper**).
      

                  Han først fik Foden ind paa det Bibliothek,
      

                  Som mod Melancholie var Fyrstens Apothek.
      

                  Dernæst blev han flyt op til Ærens anden Leise,
      

                  Til Cancelliet han giord’ en lyksalig Reise;
      

                  Men den som Reetzede for hannem Lykkens Gang,
      

                  Fornam, at Lykkens Stie for sig blev siden trang.
      

               

            

         

         Af det sidste Vers at dømme, skal altsaa den formaaende Cancellieraad have arbeidet Kanzleren imod; hvilket Træk dog ikke — forudsat Rigtigheden deraf — kan ansees som t Tegn paa Utaknemmelighed i Schumachers Character; skulde Præsidenternes Myndighed hemmes, maatte Kanzleren vel deeltage i samme Skjebne. Selv Belgiøreren maatte ikke føies, hvor det stred imod Kongens og Statens Tarv. — Riegels — der gierne viser sig noget partisk imod Griffenheld — omtaler hans Opførsel mod Kanzleren, under Christian V Regiering, med disse haarde Udtryk: „Griffenfeld arbeidede, med Lykke, paa at „sætte Kanzler Reetz ud af Kongens Agtelse37.“ — Hr. Riegels vil vel egentlig sige, han (Griffenfeld) stræbte, at skille ham ved sin aristocratiske Myndighed, hvilken — med Føie — kan betages den Mægtige i en monarkisk Stat; men hvo der mister nogen forstandig Mands Agtelse, bærer selv Skylden.

         Fra det Øieblik af, da Schumacher tiltraadte fin Post i Cancelliet, begyndte Avind, at tee sig imod ham, og Eftertale blev i Fremtiden hans Lod. De hidindtil Vældige samt deres Parti, hvilke allerede føelte Virkningerne af hans driftige Fremfærd, og øinede, giennem Følgerne, hvorledes det lakkede ad Enden med deres Magt, arbeidede nu samdrægtigen paa, at opelske Beskyldninger imod ham. Deres ivrigste Anke — hvilken ogsaa paaraabtes saa længe, at den, hen i Tiden, bidrog til, at styrte ham — var: Han tager imod Skienk og Gave, sælger Embederne for Contant. — Det er her for tidligt, at indlade sig nærmere over hiin Beskyldning, der vil blive nøiere drøftet ved Fremsættelsen af hans Proces; i disse første Aaringer ulmede den desuden kun saa sagte, for at slaae op i fuld Lue ved hans Fald. Saa meget er imidlertid klart, at dersom hans Samtidige, Satirskribenten Worm, kan staae til troende, — og det bør han her, hvor det ikke kan formodes, han vilde lægge Farven for tyndt paa — da har den Skienk og Gave, han modtog, som Kiøbesum for Embederne, vist nok været meget knapt tilmaalt; en Erkiendtlighed af ti Ducater bør vel, med mere Føie, ansees som en Contoirsportel, som et Vederlag for Uleilighed ved Bestallingens Udstedelse, end som en Stikpenge for Betieningers ulovlige Salg. og dog kaldtes Modtagelsen af en saadan Erkiendtligheds-Gave: at sætte Embeder paa Auction. Man kan slutte sig herfra til Gyldigheden af hans Fienders andre Beskyldninger. — Worms Stiklevers lyde saaledes:

         
            
               
                  Saa fik han Cabinet blandt andre Rigens Helte.
      

                  Og Lykken over ham udbredte Silketelte;
      

                  Han solgte mangt et Kald, og mangt et Tolderi
      

                  Blev sat paa Auction for maadelig Værdie.
      

                  Han lod sig nøie da med ti Dukater røbe,
      

                  Thi Supplicanterne han vilde ei bemøde,
      

                  Med megen Skinderie, at han kund’ Søgning faae,
      

                  Ved mild Finanzerie, og hver Mands Yndest naae.
      

               

            

         

         Saa fiint og grandt blev Alting efterseet hos vor nys Ophøiede; Sportler eller Erkiendtlighedens Vederlag, den Tid, næsten almindelig Skik ved Embedsforfremmelse, kaldes i hans Hænder, Blodsuerie. — Dog, efter Griffenfelds Fald, da Misundelsen var bleven svalet, og Taabeligheden havde faaet Øinene op, synger selv en Worm saaledes til hans Medhold:

         
            
               
                  De siger: han tog Gaver
      

                  For mangt et helligt Buur,
      

                  Som Herren stiftet haver
      

                  Her under Jordens Skuur,
      

                  Saa har og andre taget
      

                  Om hvilke Lykken dog sin Muur
      

                  Og stærke Leir har slaget,
      

               

            

         

         Men en bedre Hiemmel for Schumachers ærlige Fremgangsmaade ved Embedernes Befættelse, end Skosedigtet kan opvise for hans Uredelighed, findes i en Skrivelse fra ham, Aar 1669, til Biskop Kragelund i Ribe, — efterat han tilforn havde forlangt en Fortegnelse af ham over Stiftets Lærde — hvoraf sees, at han just udsøgte de Lærdeste i Landet til hæderlig Forfremmelse, lod sig Anpriisning fra vedbørlige Steder være magtpaaliggende, og altsaa ikke befatte Embeder iflæng efter Huskud, eller til de Høistbydende paa Auction. Brevet findes hos Hofman Side 91.

         
            „Ærværdige Hr. Biskop, Høiærede fornemme Ven.
      

            Hans angenemme Skrivelse, med hoslagte Fortegnelse over de Lærde der i Stiftet, er mig, vel tilhænde kommen, og skal hans gode Erindring derhos ogsaa nok blive iagttaget. Jeg forbliver x.“
      

            Hafn: 23 Febr. 1669.
      

         

         Uskjønsomhed mod gamle Venner var ogsaa en Lyde, som hans Modstandere itide beskyldte ham for. Saaledes fortælles der i Stubs Levnetsbeskrivelse38, at det fortrolige Venskab, som fandt Sted, imellem Stub og Schumacher paa Udenlandsreisen39, faldt ganske hen efter Hiemkomsten. Thi da Stub var kommen tilbage blev han, af sine Patroner foreslaaet til Envoyé ved det Berlinske Hof; men Griffenfeld, som nu var i Høiden, skal have forhindret det; han vilde — saa lyde Biographens Ord — neppe kiende Stub igien, efter deres forige Fortrolighed. Hvorover Stub klagede, med Fortrydelse, for sine Venner, sigende: ,,Da jeg kom til ham, mærkede jeg nok, at en ond Aand havde betaget ham; thi han kiendte mig ikke 40.“

         Muligt gisnede den snilde Schumacher, hvorledes hans Fiender agtede, at opreise ham en Rival i Stub, der lader til, at have været et godt Hoved, og besad stor Sprogkunskab. — Gyldenløve, Stubs erkiendte Velynder, var jo Griffenfelds største Modstander; — nu, at hiælpe selv til, at fremme sine Fienders Øiemed, at anprise Den, der støtter sig til deres Bistand, var maaskee at forlange alt for megen Stoicisme af den politiske Statsmand. — Men at Schumacher ogsaa beholdt sine gamle Venners Tillid og Fortrolighed efter hans Ophøielse, derpaa ville vi see et Beviis i nedenstaaende Vers, tilskrevet ham, medens han endnu var Cabinetssecretær, af Th. Bartholin; det lægger ydermere for Dagen, hvor høit Begreb, man, den Tid, giorde sig om hans Indflydelse. (Verset findes i Manuscript paa Kongens Bibliothek).

         
            
               
                  Ad Petrum Schumacherum Polyglottum
      

                  Ser: Reg. a Secretis et Consiliar: Cancell.
      

                  Tot calles lingvas, loqvitur qvot cultior orbis
      

                  Et qvidqvid passim discitur omne tenes;
      

                  Lingva sed una placet, studiis aptissima nostris,
      

                  Supplicibus nobis regia verba loqvi
      41

                  Th. Bartholin.
      

               

            

         

         Neppe i to Aar forestod Schumacher Cabinetssecretariatet under Frederik III; thi denne Konge døbe 9de Febr. 1670.

         –––––––––––
   

      
   


   
      
         
            I670.
   

         

         Der kan nok ikke tænkes større Beviis paa den Liid, Frederik III satte til Schumacher, end at han, ved sin Hedengang, havde anbetroet Rigsklenodierne, Kronen og Zepteret, i hans Hænder, samt, paa det allerlønligste, en skreven Bog (Kongeloven), som ei maatte sees af Nogen, end ikke af Hendes Majestæt Enkedronningen selv.

         Paa Kongens Dødsdag overrakte Schumacher, i Nærværelse af Schack og Gabel, hine Regalier til Tronfølgeren, nu Christian V, og fik derved den herligste Leilighed, at tilvinde sig Fortrolighed og Yndest hos den unge Monark, der desuden var bleven giort saa opmærksom paa ham af sin Fader, som raadede ham paa sit Yderste: at han især skulle betiene sig af Schumacher, der formedelst sin store Klogskab, og sine ypperlige Aandsgaver var saa brugbar til Landets Anliggender42.

         Hofman siger (i sin Levnetsbeskrivelse over Griffenfeld) ,,at Hans Majestæt — efter hiin Overrækning — ,,befalede de Tilstedeværendee at gaae ud af Sahlen, og talede der paa en god Stund med Schumacher i Eenrum.“ — Riegels siger derimod: ,,Gabel befoel Secretær Schumacher, at hente Testamentet eller Lex regia som den salige Herre havde gjort. Schumacher leverede det til Kongen, som strax gik ind i sit Cabinet, og tog Gabel og Schack med sig.“ — Begge disse Historieskribenter tale ester Sagn; dog hælder nok det Rigtige meest til Hofmans Side, i det Riegels lader Kongeyndlingen optræde som en altfor underordnet og udelukket Person her. Det kan ikke formodes, at Schumacher, der, i dette Øieblik, maae ansees som en af Rigets meest betroede Mænd, skulde lade sig befale eller paaminde til dette, ham overdragne, vigtige Hverv af Gabel, hvis Raadighed desuden i nærværende Tidspunct maae have været saare indskrænket; thi et Par Maaneder efter denne Trontiltrædelse blev han forviist fra Hoffet.

         Selv Enkedronningen, Gabels Beskytterinde, maae, under disse Tidsomstændigheder, have erkiendt Schumachers Indflydelse; og hendes Fortørnelse derover udeblev ikke heller; ja, man skulde snarere troe, at hun, fra hiint Øieblik af, har fordulgt sit Nag til Schumacher, og, med qvindelig Forstandsfiinhed, skrømtet Bevaagenhed imod ham, for at lade ham føle et Stød af hendes Vælde paa beleiligere Tid, end at hun, efter Riegels Formening, skulle have søgt at fremme hans Vel af særdeles Tilbøielighed og Yndest. Denne Gisning om Dronningens, hele sex Aar, i al Løndom baarne Anke mod Griffenseld, torde maaskee finde nogen Bestyrkelse, naar man overveier følgende tvende Spørgsmaal, der, iblandt otte andre, bleve ham forelagte, da han, efter sit Fald, sad arresteret i Kastellet:

         
            5) Hvorledes Krone og Zepter vare faldne i hans Hænder efter Kong Frederik III Død?
   

            Svar: De vare bleven ham leverede af samme Person, som havde givet ham den forseglede Bog, hvilken han igien havde givet hans Majestæt, og af den kunde man maaskee noksom see, paa hvad Vilkaar de vare bleven ham betroede, og hvem han havde Befaling at give dem.
   

            6) Hvorfor han havde giort en Hemmelighed deraf for Dronning Sophia Amalia, endskjøndt hun vilde vide det?
   

            Svar: Dersom den salige Konge havde villet, at Dronningen skulde vide det, havde han vel selv underrettet hende derom; men han havde giort Eed paa, ei at ville tale derom til Nogen.
   

         

         Hartad synes det, som havde Anbetroelsen af disse Regalier, der lagde Grundvolden til Schumachers Høihed, heller ikke bidraget saa lidet, til at undergrave den.

         Overalt har Schumacher virkelig ikke havt en eneste trofast Ven i Majestætens Omgivelseskreds, ligefra det Øieblik af, da han betraadte den store Virkebane, som Kongens formaaende Yndling, eller rettere som den Statsbetroede, Monarken indrømmede betydeligst Raadighed, slog meest sin Liid til; thi Gyldenløve, Knuth, og Jomfru Moth med hendes Parti, vare Kongens sande Yndlinger, der søgte, at giøre ham Livet behageligt ved Moroe og Forlystelser; hvorfor de ogsaa høstede Frugterne af Monarkens Velvillie og Tilfredshed indtil deres Endeligt; en Løn, der ikke saa let stod tilrede for Griffenfelds alvorlige Paamindelser. Griffenfelds Stilling i hans Velmagts Dage udtrykkes noget nær rigtigt af Riegels i disse Ord: ,,Man maatte have en Mand, som man kunde kaste de alvorlige Forretninger paa.“ —

         Den eneste af Hoffets høie Personer, der viste bevaagent Sindelag imod ham, lige fra hans første Ærestrin indtil hans Katastrophes Yderste, var Dronning Charlotte Amalia; men hun trængte selv til Beskyttelse imod det Mothiske Sammenhold. — Maaskee har ogsaa Griffenfeld anseet den udstrakte Brug, Christian V giorde af hans Evner, som Borgen nok for Majestætens varige Yndest, stolet for meget paa sin Uundværlighed, og saaledes forsømt at frede om sig med det for Hofyndlingen saa nødvendige Medholdsparti. Et lille Stykke Manuscript, som findes paa Kongens Bibliothek, yttrer disse Ord om hans Fremgangsmaade i den Henseende:

         „Ex iis, qvi nobili genere nati erant, sibi amicos et cognatos non qvæsivit, sed undiqve doctos et capacia ingenia selegit. Hinc in infortunio suo neminem ex magnatibus habuit, qvi suas partes coram Rege sumeret.ˮ (Blandt de Adelige havde han hverken søgt, at erhverve sig Venner eller Beslægtede; tvertimod udkaarede har sig altid Lærde, og talentfulde Mænd. Derfor havde han, i sin Ulykke, ingen af de Store, der vilde mage det godt for ham hos Kongen.)

         Gyldenløve, Manden i Fyer og Flamme43 — der føelte sig for kneben, selv i de høieste Statsposter, naar han ikke, for at fremme sin udvortes Hæder, var Kongens Skjødeyndling tilligemed — higede af al Magt efter, at opnaae Høipladsen i Monarkens personlige Gunst, skyede intet Middel til dette Sigte; den mindste Skygge af Hofligegyldighed ansaae han for verre end Livets Fortabelse; og lige fra den Stund af, da Griffenfeld blev hans Medbeiler i Indflydelse, maskerede han sig vel nogenledes som hans Ven, men teede sig i Sind og Daad som hans hadskeste Efterstræber, ja helmede ikke, førend han, og hans mægtige Forbund, fik ham tilintetgiort.

         Knuth har Ord for, at have været en giæv og venlig Mand, uden al Ærgierrighed44, og Kongen personlig hengiven. Om hans Adfærd og Stemning mod Griffenfeld, vides Intet giennem Danske Haandskrifter eller Bøger; men at han som Hofmand i Ordets rigtige Forstand (thi han beklædte ingen Statspost), ikke har anpriist der stolte, og formaaende, Minister Griffenfeld, der desuden var hans Medbeiler til Monarkens Fortrolighed, torde vel være en Gisning ikke saa ganske uden Grund. Ogsaa siger Puffendorff udtrykkeligen (Rerum Brandenburgicarum Lib. XIV, §. 35): at Knuth giorde Sambund med det Partie, der styrtede Griffenfeld.

         Jomfru Moth, som Kongens Frille, understøttet af den mægtige Elskovsgud, pønsede kun paa Griffenfelds Undergang, for at hæve sig og sit Sammenhold, naar hans Indflydelse faldt hen; ogsaa lykkedes Planen hende tilsidst ikkun altfor vel. Suhm siger (i hans samlede Skrifter, 13de Deel, Pag. 74):

         
            „Man forundrer sig over, at Christian V tog, om Natten, den Beslutning, at lade hæfte Griffenfeld; men Forundringen falder bort, naar man veed, at den blev tagen inter complexus med Jomfru Moth, siden Grevinde Samsøe.“
      

         

         Under denne Hofomgivelse, under disse ildespaaende Varsler, tiltraadte Schumacher, fjortende Dagen efter Frederik III Død (23de Febr.) sin første Statspost, da den unge Konge udnævnede ham til Geheimesecretær, og Assessor i Collegio Status.45

         Gyldenløve, der ikke var tilstede ved Hoffet, da Frederik III døde, men havde forladt sit Statholderskab i Norge, og opholdt sig nu som Afsending i England, skyndte sig ufortøvet hjem, paa Beretningen om Kongens Hedenfart, og ankom til Kiøbenhavn er Par Uger derefter. Bording anmælder høitideligen hans Komme saaledes (i sin Danske Mercur for Marzmaaned 1670):

         
            
               
                  Hr. Gyldenløve nu for nogen Tid og Dage
      

                  Af Engeland igien er kommen hid tilbage,
      

                  Med vel forrettet Sag, og af Hans Majestæt
      

                  Er derfor vel omlat og mildelig anseet.
      

               

               
                  Thi venter Norge fast, at han og snart skal komme,
      

                  Til hendes Egn igien, og fremme Landsens Fromme,
      

                  Men hvad; om Kongen her, saa priselig er Mand
      

                  Vil have hos sig selv til høire Brug og Stand.
      

               

            

         

         Det er mærkeligt ved disse Vers, at Bording her forlader sin almindelige, simpelt hen fortællende, Tone, og vil, foruden den Roes han tillægger Gyldenløve, ligesom lette en Flig af Tidens Forhæng, og stemme Publicums Forventning paa den sieldne Mand, og paa den høie Post, han var faa værdig. Som Statholder beklædte han dog et af Rigets anseeligste Regieringsembeder; men Bording vil have ham løftet endnu høiere, og især lader det, som han ønsker ham nær om Kongens Person. Overalt taler Bording, i sin Mercur, med megen Inderlighed og Varme om Gyldenløve. Ved hans Afreise til det nys nævnte Gesandtskabshverv (i Junii 1669) yttrede han sig saaledes:

         
            
               
                  Hr. Gyldenløve med en del stafferet Skare
      

                  Befaling derpaa fik til Engeland at fare,
      

                  Var der og villig til, og strax paa Veie tog;
      

                  Men underveis dog først til Norges Land opdrog.
      

               

               
                  Sin Konning er han tro foruden Svig og Vanske
      

                  Forstaaer, hvad tienligt er for Norske Mænd og Danske,
      

                  Er derhos hældig og beleven i sin Jid;
      

                  Gid, han saasandt uskadt og glad maae komme did!
      

               

            

         

         Og endnu et Aar længer tilbage i Tiden, da den navnkundige Guld- og Mirakelmager Borri skal have helbredet Gyldenløve fra en Sygdom, udbryder han i denne Pathos:

         
            
               
                  Man hans høivise Konst, næst Himlen, maae tilskrive,
      

                  At det høiædle Blod undgik og blev slive.
      

                  Nei slig en tapper Helt, og dyrbar Rigens Mand,
      

                  Ei maatte gaae saa snart til Dødsens mørke Land.
      

               

            

         

         Disse Udladelser af Bording anføres her, da man af dem nogenledes kan skjønne den offentlige Formening om Kongeyndlingen Gyldenløve, Griffenfelds forivrede Modkiæmper og Banemand. Thi var end Gyldenløve Patron af Bording, som maaskee igien, af Taknemmelighed, greb Tonen til hans Berømmelse vel høit, saa vil dog altid Poetens Tidsblad (der paa en vis Maade kan ansees som officielt fra Hoffets Side), i det mindste give en Gienlyd af de høiere Kredses Stemning i hine Dage46.

         Gyldenløve skal strax, efter sin Hjemkomst fra England, have tilvirket sig Kongens Yndest i høieste Grad; men ved Midler, som Historieskribenterne ikke anføre til hans Roes; i det de beskylde ham for, at have ført den unge, muntre, Konge altfor stimende og letsindigen ud paa Nydelsernes Bane; skjøndt han selv var i den sattere Alder af to og tredive Aar, Kongen derimod ikkun fire og tyve. Riegels taler om „Kongens og Gyldenloves Adspredelsers Hvirvel.“ — Suhm siger (Sam. Skrift. 13de B. Pag. 13): „Christian V løb med sin Halvbroder Gyldenløve, i Begyndelsen af sit Regimente, om Natten paa Gaderne, og besøgte endog fordægtige Huse. Griffenfeld, understøttet af Enkedronningen, forestillede, hvor farligt og uanstændigt det var; og herfor faldt Gyldenløve i Unaade og maatte rejse op til Norge; men siden hevnede han sig, og styrtede Griffenfeld i Selskab med Andre.“ — Holberg udlader sig ligesaadan.47

         At Schumacher kan have anket paa denne Opførsel af Gyldenløve, er høist rimeligt; men at den sidstes Opsendelse til Norge blev Følgen deraf, finder jeg ingen Grund til, at antage; thi hans Oprejse gik (ifølge Bordings Beretning) først for sig i Julii 167348. Gyldenløve skulde altsaa være vedbleven hiin Forlystelsesfærsel med Kongen i hele fire Aar, forinden Dronningen og Griffenfeld bleve alvorligen opmærksomme derpaa; en Overbærelse eller Ligegyldighed, der neppe lader sig tænke. Gyldenløve — hvis Ophold i Kiøbenhavn spores i dette hele Tidsforløb ved Baller, Giæstebude, Havers Anlæg, Pragtbygningers Opførelse, — var desuden høiligen spændt imod Griffenfeld, længe førend han fik Befaling, at tiltræde sin Opreise til Statholderskabet i Norge; derom ville vi blive overbeviste ved Kjendsgierninger længer hen. At hans Afskikkelse til Norge, ifald han har anseet Griffenfeld som Anstifter dertil, maae have optændt hans Nag imod ham endnu mere, er vel udenfor al Giætning; kun den ovenanførte Grund til Gyldenløves Bortfiernelse fra Hoffet, er det her drages itvivl.

         Vi ville nu vende os til de offentlige Regieringsforetagender i dette Griffenfelds første Myndighedsaar. Og kunde da Etiqvette-Indretningerne træde i Spidsen.

         Gemaksforordningen (af 11te Maj) bliver meget haardt medtagen at Riegels49, som tillige, dog uden Hiemmel, skyder den paa Gyldenløves Regning, skjøndt den ligesaa let kunde hidrøre fra Schumacher, der desuden var en stor Ynder og Forfremmer af Rang, Ordener og Ærestitler, hvorom, de, dertil hensigtsmæssige, Indretninger under hans Ministerium noksom bære Vidnesbyrd. Ja, man kunde saa meget snarere ansee ham som Forfatter til hiin Rangordning, naar man hører, hvor mangfoldigen hans kløgtige Hoved blev sat i Brug, hvorledes han ikke allene var Majestætens Organ og Raadgiver i det Store, men endog, Hoffets Factotum i det Smaa; selv i Ceremonie-og Etiquettesager. Saaledes finder jeg (i Kanzellie- Archivet) iblandt Fortegnelsen over Griffenfelds, ved hans Arrest registrerte, Papirer et Udkast anført under denne Titel: ,,Hr. Griffenfelds Aufsatz de dat. Hafn. 9 April 1670, wie die Funeralia des höchstseligen Königs Frid. III einzurichten50. I hiin Fortegnelse nævnes ogsaa et Udkast, af Griffenfeld, til et kongeligt Forbud imod Dueller.

         Fra disse Indretninger ved Hofvæsenet ville vi gaae over til dette Aars, ikke saa faa betydelige og gavnlige, Statsforanstaltninger.

         Til Besparelse bleve (fra 28de April) femten Mand aftakkede af hvert Compagnie i Armeen; og Regimenterne derpaa indrettede og exercerte, paa Fransk Fod, af General Greve de Roie. — Tolden blev forpagtet bort, for at betrygge Kongen dens visse Indtægter uforvanskede af List og Underslæb, og det trykkende Havnepaalæg ophævet. Om disse to Anordninger lyder Bordings Beretning (Marzmaaneds Mercur) saaledes:

         
            
               
                  At Toldens Regenskab ei Kongen skal besvære
      

                  Og han forsikkret dog kan om sin Indtægt være,
      

                  Han for en visse Sum den bortforpagte vil
      

                  Og dermed lade den, som pagter selv, see til.
      

               

               
                  Hvo dertil findet er, og dertil meest vil byde,
      

                  Den, fremfor andre strax tilstedes, den at nyde;
      

                  Hvo Folkets Øine med sin Pung ei kan udslaae
      

                  Den vil jeg raade til, han der ei tænker paa.
      

               

               
                  Den Skik med Havnetold, som ei for længe siden
      

                  Var kommen her i Brug, og kunde snart med Tiden
      

                  Afskrekket Seilingsfolk, den haver Kongen plat,
      

                  Ugyldig giort igien, og naadigst efterladt.
      

               

            

         

         I Novemder blev et Trankebarisk eller Ostindisk Handelsselskab gienoprettet. Om Handel paa Ostindien yttrer Bording sig (i Septb. Maaneds Mercur):

         
            
               
                  I langsom Tid og Aar laae Dansborg ubeseilet
      

                  Udi Ostindien; dog dertil tidt blev beilet
      

                  Af andre Rigers Folk; men hun sin Eiermand
      

                  Dog stedse trofast blev, som nu befindes kan.
      

               

               
                  Hun med det første Skib, som var med Hiælp til hende,
      

                  Fra Dannemark udgiort, igien tilbagesende
      

                  Vel mangen dyrbar Last af ædle Urters Kram,
      

                  Saa man om sligt ei nu tør gaae til Amsterdam.
      

               

               
                  Tilbage nu kun staaer for Tieneste at regne,
      

                  Og hver af Rederne sin børlig Deel tilegne,
      

                  Som skal beløbe sig, som os er vorden sagt,
      

                  Til meer end dobbelt det, som derudi var lagt.
      

               

            

         

         En Forordning om Skovenes Fredelse og Vedligeholdelse udkom i October. Da Bording i den Anledning lægger sine Samtidige Et og Andet paa Hierte, hvilket vi, deres senere Efterkommere vel, til vort Fromme, kunne tage os af, staaer maaskee hans nidkiere Expectoration paa sit Sted her:

         
            
               
                  Hvad fordums Fædre med Forsynlighed og Møde
      

                  Til vores Gavn og Brug har spart og ei lagt øde,
      

                  Det af en doven og utreven Ødeland,
      

                  Vel snart fordøies og tilintetgiøres kan.
      

               

               
                  Han ei til vidre seer, end det, som er for Øie.
      

                  Har han i sin Tid nok, han skjøtter Resten føie.
      

                  Ja, sig ei Tanke giør, at nogen Eftertid,
      

                  Kan komme til for kort, formedelst hans Uflid.
      

               

               
                  Man til Beviisning ei her mere tør opregne,
      

                  End Skovens Undergang i disse Nordens Egne.
      

                  Hvo findes Nogen til, som efter gammel Lov
      

                  Til Fremtarv nogensteds indhegner Lund og Skov?
      

               

               
                  Hvo fælder ikke ned, og hugger om for Fode?
      

                  Hvo planter Eeg og Bøg? Hvo elsker op af Rode
      

                  Den mindste Qvist og Riis, som Efterkommeren
      

                  Til Arv kan give, og til Nytte Nogen tien.
      

               

               
                  Om vore Formænd og paa samme Viis og Maade,
      

                  Det havde giort for os, ei Bod var os, at raade
      

                  For Trang til Bygningstræ, samt og til Ildebrand,
      

                  Som ikke lettelig af os undværes kan.
      

               

               
                  Men Dannerkongen vil, at Skoven nu skal fredes,
      

                  Og ingen, hvo det er, skal efterdags tilstedes
      

                  At hugge til Upligt, som skeet er hidindtil,
      

                  Saafremt han derfor ei tit Straf hendømmes vil.
      

               

               
                  En nyttig Ordinanz er derfor af hans Naade
      

                  Til alle given ud, paa hvad Maneer og Maade.
      

                  Enhver af Skoven kan faae sin fornødne Part,
      

                  Og Skoven dog igien sig kan forbedre snart.
      

               

            

         

         Endeligen udkom en Anordning til Landets Forsørgelse med Salt; af hvor stor Vigtighed og Betimelighed denne Salthandels Indretning var, derom vidner Børdings Mercur for Novbr.

         
            
               
                  Hvo kan med Stiil og Pen, som det sig bør, forkynde,
      

                  Hvor uforgængeligt og stort et Navn og Ynde
      

                  Sig Daner Konning har indlagt og tilfortient.
      

                  Hos alle dem, som han har under Regiment.
      

               

               
                  Thi der hans Naade fik den rette Grund at vide,
      

                  Hvorledes Landet ei med Salt i rette Tide
      

                  Forsørget blev, og at ei dermed ret tilgik,
      

                  Han derom giorde strax en anden Lov og Skik.
      

               

               
                  Hans Øiemærk og Maal var fælleds Gavn og Nytte,
      

                  Saavelsom Kiøbmands Brug her ind til os at flytte,
      

                  Til Borgerskabet han Salthandelen fordi
      

                  Oplod, og gav sit Brev paa deres Compagni.
      

               

               
                  Nu tør ei Fiskeren sig efterdags befrygte
      

                  For Saltets dyre Kiøb, naar han sit Garn skal rygte.
      

                  Nu tør han ei, for Trang til Salt, sin rige Fang
      

                  Bortkaste grædende, som skeet er mangen gang.
      

               

               
                  Gud være Kongens Løn, som ei sit Folk forglemte,
      

                  Men hialp, og der stod bi, hvør Skoen haardest klemte!
      

                  Gud hannem give, hvad hans Hierte glædes af
      

                  For han saa mildelig sit Minde dertil gav.
      

               

            

         

         
            Gud fremme deres Gavn, som hiulpe til, at drive
   

            Paa sligt et nyttigt Værk . . . . .
      

         

         I Henseende til de udenlandske Anliggender, da nøed Danmark ben roligste Fred i dette Aar uden al Rustning eller Pønsen paa stundende Ledingsfærd; en fordeelagtig Handelstractat blev sluttet med Storbrittannien, den 11 Junii. Ludvig XIV, som tragtede efter, at erobre Nederlandene, søgte Forbund imod deres Værnvenner Spanien, Østerrig og Holland. Disse tre Magter (England og Sverrig vare allerede gaaede over paa Fransk Parti) forenede sig sammen 1670, og søgte nu, at bringe Danmark paa deres Side, og indvikle det i en Krig, som Griffenfeld dog, hele fem Aar, forstod at afbøde.

         Som et Beviis paa den Tillid, hvormed Statens Mænd allerede nu henvendte sig til Schumacher, foredroge ham egne og øffentlige Anliggender, og ventede sig alt af hans formaaende Indflydelse, kunde vel nedenstaaende Brev fortiene en Plads her. Det vidner desuden om hans Omhu for at skaffe sig Kiendskab til Fædrelandets Forfatning ved Brevvexling med Rigets kløgtigste Hoveder. Som et Bidrag til Overtroens Historie i Danmark, og som en Prøve paa Forfædrenes Hu til Rang og Titler, opviser Brevet tillige nogle Tidstegn paa de Dages Cultur og Tænkemaade.

         
            Udaf et Brev fra Lange51 til Schumacher.
   

            Dat. den 14de Decbr. 1670. Efter Originalen i Cancellie-Archivet.
      

         

         ,,Vi have i disse Dage havt en Hob Qvinder for os, beskyldte for Trolddom; en Deel have vi dømt til Ilden; dog for deres store Taabeligheds og Eenfoldigheds Skyld have vi sat i Dommen, at Sagen skal først andrages Hans Majestæt, om det enten hos Andre bedre kunde eftertænkes, eller først indkomme for den høieste Ret. Den ene bekiendte selv for os, at hun havde talet med Fanden; men om det var Melancholie, eller anden Indbildning, eller det var saa i Sandhed, det veed Gud. Mig kom hun fore, som et Menneske, der gik i Barndom. Den anden bekiendte til Hiemting; men her sagde hun Nei dertil, og sagde, hun var drukken af Brændeviin, da hun Sligt, paa Tinget, bekiendte; men derpaa see vi ikke, at kunne hiælpe hende; dog ere disse Tvende ingen Troldoms Gierninger tillagte, som nogen Mand er skeet noget Ondt med, som vides kan. Men en Deel af de Andre tilmældes en Deel onde Gierninger; endog de sige Nei derfor; dog er det klart, at Gierningerne ere der; om de af Guds sær tilforordnede Straf, eller af Dievelen, ere komne, det kunde vi ikke sige; dog synes os vel, at de bør, at skjere sig52. Jeg troer vel, at Folkene i Grenøe gierne skulle være disse Mennesker quit, om ikke i andre Maader, da at de maatte rømme Landet, eller i det mindste Byen, og næst omliggende Herreder; thi gemeen Mand har en stor Skrek for disse Folk, og det synes, at Mange derover falde i adskillig Superstition og Overtroe.“

          
   

         “Af samme Brev.

         Jeg talede med Eder, nogen Tid siden, om Privilegier og Friheder, samt Herligheder for dem i den høieste Ret, lige med Adelen for dem og deres Afkom. Jeg mener nok, lægger I Haanden derpaa, driver I det nok tilende; hvilket skulde baade være Kongen og Landet nyttigt, at mange stræbte efter, at giøre sig dygtige til Kongens Tieneste, og Eder skulle det være til evig Berømmelse og hæderligt Eftermæle; hvad heller I havde isinde, at forblive i vor Stand, eller I ville indlade Eder i Adelstanden; hvorom her tales i Viborg.“
      

          
   

         I Schumachers egen huuslige Stilling foregik, i dette Aar, en Forandring. Han havde vel hidindtil holdt eget Bord og Tyende, men uden at deeltage i den behagelige Huuslighed med en elsket Kone; skjøndt han allerede nu havde forestaaet indbringende Embeder i syv Aar, og var selv i det sex og tredivte. Et ikke ubetydeligt Tidsforløb tilbragt, i Eenlighedslivet, af en Mand, der forenede Talenter, Æresposter, og Kongeyndest med en smuk Personlighed; altsaa ingenlunde maatte være forlegen for et ønskeligt Partie, hans Forventning være endda saa temmelig spændt paa Rigdom og formaaende Slægtskabsforbindelse — sæt, at den statskloge Regieringsmand ikke beilede efter Elskovens pure Indskydelser. Dog, maaskee vilde han, der tildeels havde faaet sin Levnetsdannelse i Frankrig, — hvor Ludvig den Fiortendes Hofgalanterier da omstunder angave Verdenstonen, — udtrække Tidsrummet for det ubundne Livs Nydelser en god Stund; eller maaskee var hans Øie fæstet paa en spæd, fremvoxende, Møe, hvis Qvindelighed han med Længsel saae i Vente. Intet urimeligt i denne sidste Formodning; thi hans Troelovede havde ikke saa snart opnaaet den, neppe mandbare, fiorten Aars Alder, førend han førte hende hiem som Brud.

         At Schumacher imidlertid heller ikke har tilbragt sin Eenlighedsstand i hine Dages Danske Indgetogenhed, men søgt Adspredelse, efter sine arbeidsomme Timer, i et muntert og kierligt Samqvem med vittige Koner, derom finder man adskillige Vink. Ogsaa lod sig denne ømme Deeltagelse for Kiønnet vente hos en Mand af Aand som Griffenfeld, der nødvendigen maatte opildes af hiin glimrende Indbildningskraft, som forhøier Elskovens Tryllerier saa meget, og skaber Gudinder, tilbedelseværdige Væsener, af de Jordens dens Pigebørn, der voldtage vore Følelser. For det almindelige menneske er Tilfredsstillelsen af det dyriske Instinct nok, og den sværmende Platoniker tager, i sin Begeistring, en Himmelflugt, der lader det, fra Elskoven dog saa uadskillelige, Jordiske langt tilbage. Griffenfeld synes derimod, at have erkiendt Kierlighedsgudinden i al hendes Himmelvæsen, uden dog at tabe hendes legemlige Klædebon af Syne. Den Ild og Inderlighed hvormed En af hans Elskerinder53 skildrer sine Følelser for ham, vidne om den Lidenskab, han forstod at opvække.

         Der findes adskillige Fruentimmerbreve til Griffenfeld, skrevne i den kielne Stiil, som lader formode, at Kierligheden dicterede dem. Men af Griffenfelds egenhændige Tilbøielighedsbreve er der i (Cancellie-Archivet) ikkun kommet mig et eneste for Øine; det er uden Aarstal og Datum; men at det maae været skrevet i hans ugifte Stand, fremlyser af Underskriften: Schumacher; thi forinden et Aar efter hans Bryllup blev han adlet med Navnet Griffenfeld; og i hans første Ægteskabsmaaneder, maae ingen Kierlighedshandel antages. Dette her tilsigtede Brev er stilet til Mad. Trolle. Af dets Indhold sees temmelig klart, at Bekiendtskabet imellem denne Dame og Schumacher, ikke maae have været indskrænket til en blot Omgang, men at Elskoven nok har forenet et nøiere Samfund deraf. Og den Gisning, Justitsraad Fogh, Griffenfelds Søstersøn, yttrer54, synes at finde Stadfæstelse her.

         
            ,,Har der — siger han — været nogen Intrigue d’Amour imellem Madam Trolle og Griffenfeld, har Manden tilstrækkeligen revancheret sig i Processen imod ham; som han og var Formand udi min Faders Boes Sequestration. Men om hans Arrest for Giæld og tragico exitu finder jeg endnu Intet.“
   

         

         Her er Brevet i sin Franske Original; Oversættelsen hosføiet.

         
            Madame!
      

            Vous etes si injuste, que c’est en vain de vouloir plaider sa cause devant vous par des raisons. Qu’est ce, que je vous ai fait? Vous me dites mille injures; vous dites, que je suis un trompeur, je suis double, je suis infidelle, je suis tout ce, que vous voudrez. Vous trouverez beaucoup plus habiles que moi, et qui seront plus en etat, et auront plus de pouvoir a vous servir, que moi. Mais je defie tout le monde, qu’il se trouve aucun, qui avec plus de sincerite, zele et tendresse meme puisse d’etre.
      

            Madame,

Votre tres-humble et tres obeissant-serviteur,

S. Schumacher.
      

            P. S. Ne vous mettez point en peine pour vous lettres, elles sont deja brulées. El bien Madame c’est ainsi, que vous tournez le dos au meilleur et au plus fidel de tous vos amis. Croyez moi, que vous vous repentirez un jour de votre legereté et inconstance, et du tort, que vous me faites.
      

            A Madame Trolle,

que le bon dieu convertisse.

,,Madam!
      

            De er saa uretfærdig, at det blev forgieves, om jeg vilde føre min Sag for Dem med Grunde. Hvad har jeg da vel giort Dem? De siger mig tusinde Nærgaaenheder; De siger, jeg er en Falskeblakke, jeg er en Hykler, jeg er en Troløs, jeg er Alt, hvad Dem for godt synes. De vil finde mange Snildere end jeg, mange, som kunne være i bedre Stilling, have mere Magt, til at tiene Dem. Men jeg byder al Verden Trods, om der skal findes en Eneste, som kan være med mere Oprigtighed, Hengivenhed, ja Ømhed Deres
   

            Madam x.
   

            P. S. Vær ikke bekymret for Deres Breve, de ere allerede brændte. Nu vel, Madam, saaledes er det da, at De forsager den bedste, den huldeste, af alle Deres Venner. Troe mig, De vil, i Tiden, føle Anger over Deres Letsindighed og Ubestandighed, og over den Uret, De giør mig.
   

            Til Madam Trolle,

som Gud, den gode, omvende.“
   

         

         Snart skulde man troe, det her har været haardeligen paa Veie, at briste imellem Elsker og Elskerinde. Eller var det maaske kun en af disse temporære Kierlighedsskjermydsler, hvorom man kan sige med Terenz:

         
            
               
                  Hæc insunt in amore bellum pax rursus;
      

                  I Elskov vexler Krig med Freden;
      

               

            

         

         maaskee Elskovshimmelen blot afluftede sig med nogle dundrende Tordenskrald, for siden at blaane op med des blidere Soelskind. — Dog hvi fordriste sig til, at sige ind i Amouretternes Løndomme!

         Denne, som Elskerinde, saa letsindige og ustadige (sit fides penes Auctorem) Dames Føde-og Stammenavn var Birgitte Rantzau, Datter af General Friderich Rantzau, Herre til Asdal; en giæv Mand, der havde havt særdeles mange Tildragelser. Hendes Mand var Corfiz Trolle, Herre til Sandholdt, Geheimeraad og Ridder af Dannebrog. Hvad Fogh nævner om hans førgelige Endeligt, finder intet Medhold hos Hofman, som blot siger, at Hr. Corfiz Trolle døde den 21de Marz 1684, i sit 56de Aar.

         Schumachers flygtige Kierlighedsforbindelser fik imidlertid en Standsning, da han den 2den November 1670, holdt Bryllup med Frøken Catharina Nansen, en Datter af Præsident Michel Nansen, og en Sønnedatter af den, formedelst sin Virksomhed ved Souverænitetens Indførelse, navnkundige Hans Nansen. At han har ægtet hende af Kierlighed, og ikke blot af Hensyn til en mægtig Familieforbindelse, eller til hendes, i de Tider dog heel betydelige, Formue, 60000 Rdlr i Courant, derom vidner hans inderlige Hiertesorg ved hendes Død. Dog var det Svogerskab, han her ægtede sig ind i, paa det nøieste beregnet efter hans nærværende Stilling, da han, selv uden Adelspræg, ikke kunde vente sig en Ægtefælle fra de gamle adelige Slægter, medens den Nansenske Familie, den fornemste borgerlige i Landet, yndet ved Hoffet fremfor al Adel, syntes ligesom skabt til Ægteforbindelse for en Mand, der tragtede efter, at stige i Høiden; vist nok ved egne Fortienester, men dog vældigen understøttet af Kongegunst. Og maaskee have disse Udsigter, som ikke maatte fortabes, paaskyndet hans Bryllup med den vakkre lille Pige, i en Alder, da hun, Barnet saa nær, kunde synes mere skikket til, at opvække faderlig Kierlighed hos den forstandige Mand, end Elskerens Brynde, eller Ægtefællens findige Venskabelighed. At slutte af Hofmans og Rothes Yttringer, ægtede han den unge Frøken Nansen, i en saa tidlig Alder, ,,for (her smile Læserinderne) at danne hende, efter sit eget Hoved, til Hørighed og Lydighed,“ hvori hun ogsaa skal have været et hustrueligt Mønster. — til Beviis paa, at Griffenfeld ogsaa, som kierlig Ægtemage, har ladet sig hendes sinere Cultur være magtpaaliggende, kunne her lægges Mærke til en Artikel, som findes i hans daglige Udgivtsbog (som siden vil blive indlemmet her i Udtog) hvor der anføres Regning af Berhard David Meder, som havde informeret Frue Griffenfeld 7 Maaneder paa Clavicordia.

         Da man ikkun har faa Bryllupsbeskrivelser fra hine Tider, torde vel nogen Beretning om denne mærkværdige Mands pragtfulde Brudefærd interessere Lærerne.

         Allerførst blev da Høitideligheden, efter de Dages Skik, indviet ved trykte Lykønskninger, og disse paa Latin, da Brudgømmen hørte den lærde Verden til. To af dem ere komne med til os. Den ene, en lille prosaisk Brudeafhandling af den berømte Thomas Bartholin, med Titel; Qvæstiones VI Nuptiales nuptiis Schumacheri &c. consecratæ (Sex Bryllups-Qvæstioner, tilegnede Schumachers Bryllup). I disse Spørgsmaal giennemgaaer han iblandt Andet: 1) Om en viis Mand, en Kongens Raad, bør tage sig en Hustru? og hvordan hun da vel bør være? 2) Om Brylluppet bør holdes i Efteraaret? — At Forfatteren jo besvarer disse subtile Qvæstioner til Brud og Brudgoms Trøst og Fromme, derom bærer vel Ingen Tvivl.

         Henrik Bornemans Brudedigt bovner af Smiger; hvoraf, som man vel allerede den Tid havde faaet Nys om, Schumacher vist nok kunde fordrage en Deel. Saaledes kalder han ham: hele Fædrelandets mageløse Ziir; Nationens Prydelse, Verdens Fryd. Ja han tager paa med Ord, der næsten kunde synes Majestæten for nær talte, (dersom ikke Maalet var Latin, der, som bekiendt, altid slaaer an i Berømmelsens høieste Toner, og forbliver ene i de Lærdes lille Kreds) f. Ex.

         
            Du indlader dig i denne Brudefærd midt under saa mange Regierings-Bekymringer, under en saadan Byrde af Anliggender, der ene ere anbetroede til dine Skuldre. Vil nogen høre Grundsproget; her er det:
   

         

         
            
               
                  — — — — et manus altera regum
      

                  Schumachere! decus gentis, et orbis amor
      

                  Inter tot Regni curas, tot pondera rerum,
      

                  Qvæ veniunt humeris credita sola tuis.
      55

               

            

         

         Man erindre sig Schumacher var dog endnu kun paa Statsembedernes første Trin.

         Magrete Bartholin, en Datter af den berømte Thomas Bartholin, indgav følgende med Runebogstaver skrevne Vers, til Schumachers Bryllup.

         
            
               
                  Schumacher Eders Ære
      

                  Skinner klart som Solens Lys,
      

                  Eders Roes skal hos os være
      

                  Med en evig, herlig, Priis;
      

                  Signe selv den Himmel-Gud
      

                  Begge Eders kierlig Senge,
      

                  Lider vel med Eders Brud
      

                  Lever udi Velstand længe.
      

                  M. B. T. F.
      56

               

            

         

         Fra Brylluppets aandige Høitidholdelse ville vi nu gaae over til dets legemlige Giæsteværtskab, hvorom Hiemmelsdocumenterne dog kun have levnet os faa Vink. Følgende Billet (Original i Cancellie-Archivet) fra Commandanten paa Kronborg maae imidlertid ikke forglemmes.

         
            ,,Monsieur trés-honoré ami.
   

            Sender jeg Eder 29 levende Agerhøns, og en Kurv fuld af Kramsfugle; jeg har et Bud oppe i Sverrig om Uhrhøns og Birkehøns; han kommer hiem i Dag; faaer han Noget skal det Eder skikkes i Morgen. Jeg ønsker Eder ellers megen Lykke og Velsignelse til Eders Bryllup; og Tak, at I har inviteret mig; min Kone skal komme; min Undskyldning veed I selv. Imidlertid Adieu et Adieu, jeg er og forbliver x.
   

            Kronborg den 31te October 1670.
   

            Holck57.“
   

         

         Dette Quantum Fuglevildt kan give os en lille Forestilling om Bryllupsgiæsternes Antal, og om deres Appetit paa en eneste Anretningsartikel, som maaskee endog fik Tilskud andensteds fra.

         Hvad Viin der randt i Glædesbægerne, kan skiønnes af følgende, fra Schumachers egen Moder indleverte, Regning (der ligger i Original i Cancellie-Archivet): ,,Leveret, den 1ste Novbr. 1670, til Monsr. Nantsen, til Obersecretair Schumachers Bryllup, 7 Ahmer Rhinskviin (elleve hundrede og tyve Potter) a 47 Rdlr. glør 329 Rdlr.“ Regningen er underskreven af Maria sal. Joachim Schumachers, og Wilhelm Henck, Diener.

         Af Schumachers Udgiftsbøger og Huusholdningsregnskaber, for Aaret 1670, leveres her følgende smaa Udtoge, der tillige kunne give et lille Begreb om de Tiders fornemmere Huusholdningsvæsen og Priser. De, med anden Stiil trykte, Artikler maae nok ansees som Bidrag til Brudemeubler.

         ,,Specification paa hvad Penge, jeg, paa min høitærede og gunstige Broders Vegne, har annammet; med Regnskab, derhos, hvortil de ere udgivne58.“

         Anno 1670
      

         
            
               	
                           den 8de Julii betalt for et Læs Hoe
                        

                        	
                           1 Rd. 64 ss.
                        

	
                           — 16de — for to hundrede Muurstene, a 40 ss
                        

                        	
                            
                        - — 80 -
                        

	
                           — — — for Vognleie fra Stranden
                        

                        	
                           1 — 16 -
                        

	
                           den 17de Julii for halvtredsindstyve Tagstene
                        

                        	
                            
                        - Rd. 80 ss
                        

	
                           — — — for Vognleie
                        

                        	
                           - — 12 -
                        

	
                           — 18de — betalt for en Tønde Øl, som kom i hans Gaard til Arbeidsforkene 
                        

                        	
                           1 — - -
                        

	
                           — 20de — betalt for et Læs Høe
                        

                        	
                           1 — 40 -
                        

	
                           — 23de — betalt for et Læs Høe
                        

                        	
                           2 — - -
                        

	
                           — 30te — givet Sadelmagersvendene til Drikkepenge, der havde betrukket en Stue med Guldlæder
                        

                        	
                            
                        - — 40 -
                        

	
                           — — — givet for to Læs Høe, at indage
                        

                        	
                           - — 56 -
                        

	
                           — 1ste Aug. betalt for to Skjorter til Johannes
                        

                        	
                           2 — 16 -
                        

	
                           — 18de — for et Læs Høe
                        

                        	
                           1 — - -
                        

	
                           — 29de Oct. betalt Fragt til Skipperen Hemme for de røde Fløiels Stole
                        

                        	
                           2 — - -
                        

	
                           — 30te — Drikkepenge til Adelers Tiener, kom var det Bord og Speile
                        

                        	
                           2 — - —
                        




         

         Følgende har jeg udlagt for min høitærede kiere Søn Hr. Obersecretær Schumacher.
   

         
            Nu følger Regningen, som beløber sig til 455 Rd., der ere udlagte fra 11te Febr. 1670, indtil 17de Decembr. 1670. Regningen er opsat den 17de Jan. 1671, og udlagt, og quitteret af Maria sal. Joachim Schumachers, samt tillige understreven af Wilhelm Henck (ved siden af hans Navn staaer Diener.) — Her nogle Artikler til Prøve:
   

         

         Anno 1670
      

         
            
               	
                           den 14 de Febr. til Skomageren betalt for et Par Støvler til Anders efter Regning No. 2
                        

                        	
                           2 Rd. 64 ss.
                        

	
                           — 13de Marz. givet Anders til et Par Skoe 
                        

                        	
                           1 — 16 -
                        

	
                           — 17de — givet Drabanten
                        

                        	
                           1 — - -
                        

	
                           — 16de April Efter Begiering givet Karen Johans Datter til Brudegave 3 Ducater 
                        

                        	
                           6 — - -
                        

	
                           — 5te Maj. leverede jeg, efter Begiering, Christen Albrechts Datter, som hende blev foræret 
                        

                        	
                           50 — - -
                        

	
                           — 7de — betalt Stolestade til Jacob Nielsen, Kirkeværger, efter Qvittering 
                        

                        	
                           4 - -
                        

	
                           — 30te Oct. betalt til Stolemagerne for 12 korte Læderstole 
                        

                        	
                           13 — - -
                        




         

         Disse Regninger og Regnskaber blive ydermere af særdeles Mærkelighed i Griffenfelds Levnetsbeskrivelse, ved det de vidne om den gode Forstaaelse, der herskede imellem ham og hans Familie; skjøndt man ligefrem har paastaaet, at han havde opført sig usønligen imod sin Moder. Højer siger59: „Han vilde hverken lade sig see af sin Moder, eller hjælpe hende ud af hendes Giæld.“ Af ovenstaaende Viintapper-Regning ser vi dog, at hun endnu, en Snees Aar efter hendes Mands Død, sad i ordentlig Næringsbrug, der ventelig blev bestyret af en Handelssvend.

         Hoffman siger: ,,Dette Brev60 beviser, at det Rygte ei er ugrundet, som fortæller, at han i sin Verstand ei har omgaaedes for vel med sin Moder; skjøndt hun ei havde forglemt Noget, som kunde tiene til, at give ham en god Opdragelse.“

         Af ovenstaaende Regnskaber have vi imidlertid Beviis nok paa, at Griffenfeld ingenlunde undsaae sig for, at kiendes ved sin borgerlige Moder; tværtimod stod han i den venskabeligste og sønligste Forbindelse med hende; thi man seer jo klarligen, at hun næsten har bestyret Huset for ham i hans ugifte Stand; hvilket ogsaa var Tilfældet siden, da han blev Enkemand.

         Her finde vi altsaa hiint Vanrygte fuldstændigen giendrevet; det være nu enten optraadt af Ondskab, for at opvække forringende Tanker om hans moralske Character hos Publikum, og altsaa berøve ham det offentlige Medhold, den Medfølelse, som Niddingerne saa gierne ville qvæle, naar det Offer, de have udeet sig, skal slagtes af; eller hidrørte maaskee Klafferen fra denne Feilagtighed i Mængdens Domme over Mænd af mægtige Siele-Evner; thi den store Hob giør synderligen gierne sit eget Jeg til Maalestok og Rettesnoer for ethvert Menneskevæsen; og da maae vist nok Manden af Genie og Sielehøihed blive vurderet heelt vrangeligen.

         For endnu at møde den Indvending: maaskee var det først i hans Høiheds-Stand, at han blev saa opblæst, og saae med Ringeagt ned til sin Moder? Nu, vel; man læse følgende Brev61, skrevet et halvt Aar før hans Fald:

         
            „Hierte, kiere, Moder! paa denne min Fødselsdag kan jeg ikke andet, end ydmyg at „takke jer for det Arbeid og den Smerte, jeg har kostet jer for saa mange Aar siden; „bliver altid gunstig, og befaler mig i Eders Bønner til Gud. Han beskjerme og bevare „Eder. Jeg forbliver stedse Eders hulde Søn
      

            Griffenfeld.“
      

         

         Itzehoe den 14de August 1675.
      

          
   

         Saaledes er nu da dette, Griffenfeld paadigtede, onde Eftermæle slettet ud; og den store Mand viser sig ligeledes for os som den gode.

      
   


            1671.
   

         
Dette Aar var maaskee et af de lykkeligste for Griffenfeld i hans korte Virketid. Han steeg i Stats- og Æres-Poster, og havde i nærværende Tidspunets fredelige Dage, medens Krigsuveiret kun trak op fjern borte, Leilighed til, at fremme Fædrelandets Tarv med mange gode Indretninger; selv Misundelsen, endnu blot i Opvæxt, havde langtfra ikke, som siden, sanket sig Angrebskræfter nok, til at forstyrre hans Sindsroe.
Et Par Breve til Griffenfeld i dette Tidsforløb skildre os nok bedst hans Stilling som Talsmand hos Monarken, aabenbare os den Indflydelse, man nu tiltroede ham kom vennehuld Patron. Det først anførte af disse to Breve (hvis Originaler findes i Cancellie-Archivet) bliver især mærkeligt, da det vidner om, at Griffenfeld allerede i sin tidligere Velmagt, ikke forsmaaede Overrækkelsen af en lille Erkiendtlighed for sit Clientela; en Giengiæld, kom den uskrømtede Taknemmelighed, med Vennesind, yder sin Velgiører; og kom de Tibers Vedtægter og Medfør maaskee giorde end mere giængs. Alligevel blev Modtagelsen af saadanne Foræringer i tiden skruet Griffenfeld høit til Last, og udgiorde den betydeligste Ankepost, da han skulde styrtes.

            Høiædle og Høivise Hr. Secreterer gunstige, høitærede, Patron.
      

            Saasom jeg nykigen uforskyldt har oppebaaret af Hr. Secretereren en stor Velgierning, i det han ved sin gode Entremise, ikke allene har befordret mit allerunderdanigste Anbringende hos H. K. Majestæt, angaaende adelige Forrettigheder at nyde paa hvad Adelgods jeg her i Landet besidder, men har endog det samme saa gunstigen expederet, at jeg, paa min allerunderdanigste Begiering, har allerede bekommet et mildt og naadigt Svar, saa udfordrer min Skyldighed, at jeg Hr. Secretererens høie Gunst imod mig med disse faa Linier og indsluttede ringe Present i det mindste maae erkiende, om jeg den endskjøndt ikke med ærbødig Taknemmelighed fuldkommen kan aftiene; formodende, at Hr Secretereren optager min velmeente i bedste Mening, og under mig fremdeles sin Tilgang til sig, om jeg hans gode Mediation hos H. K. Majestæt udi mine Anliggender kan have fornøden. Hvormed jeg, næst Guds Beskjermelse, og al selvbegiert Verstands Ønske, forbliver
      

            Randers den 27de Febr. 1671.
      

            Hr. Secretererens ydmygste Tiener,

Tøger Hofman
      62

         
Det andet Brev viser derimod, at Griffenfeld ikke altid bøiede sit Hu til Foræringer; men at man frimodigen kunde henvende sig til hans uegennyttige Gunst.
Høistærede Hr. Obersecreterer og tilforladendes gode Ven.

            Jeg takker ham, paa det tienstvilligste, for hans Intercession hos H. K. M. med at erlange den kongelige Befaling til Skatkammeret. Vilde ønske, at dens Effect maatte blive saa god, kom jeg ei tvivler, at Hr. Obersecretererens Affection og Intention har været derudi. Men saasom jeg selv har talt med Viceskatmester velbr. Holger Wind, og leveret ham H. K. M. Befaling, hvorpaa han svarede mig, saasnart han havde læst den, at det var en umulig Ting, at vi kunde bekomme den. Jeg bad ham længe, at han vilde giøre sit Bedste, enten at tage vore Creditorer til sig eller og paa anden Maneer. Men han svarede, ei at kunne giøre det. Hvorfor jeg beder Hr. Obersecretereren, paa det tienstvilligste, og for Guds Skyld, at han vil tale med Hr. Wind, Skatmesteren, at vi dermed kunne blive hiulpne, og bekomme Pengene ufeilbarlig. Jeg tvivler ei paa, at Hr. Obersecreterer jo giør hans Bedste herudi; efterdi vor Velfærd ligger derpaa. Jeg vil sætte Alting til Hr. Obersecreteren, som, jeg er vis paa, er og vil være vor Ven, og befordre Alting til det Bedste herudi. Imidlertid vil jeg have mig recommanderet udi hans gode Affection og Ihukommelse, bedende, at Hr. Obersecreterer ei ilde optager, at jeg ham saa ofte importunerer, forblivende, saa længe jeg lever, Hr. Obersecretererens
      

            Den 17de April 1671.
      

            tienstskyldigste

Magdalena Sybille Gersdorff
      63.
      

         
Vi have her seet et Par Anføgende beile til Griffenfelds Gunst og Forbønner, maaskee vilde det være interessant, at kiende en lille Bestræbelse af ham selv, for at indynde sig hos Majestæten, Ophavet til det Heles Vel. — Nedenstaaende Bindebrev til Kongen maae da vidne om den Inderlighed og Fortrolighed, hvormed han henvendte sig til sin Monark.
 
   
Allerunderdanigst ønskende Bindedigt
      
til
      
Den Stormægtigste Arvekonge og Herre Kong Christian V.
      

            Konge til Danmark og Norge x.; paa hans Kongelige Majestæts min allernaadigste Konges og Herres i Regieringen anden lykkelig bleven Navnedag, af hans kongelige Majestæts
      

            allerunderdanigste

P. Schumacher.
      

         

                  Det var en gammel Skik, som end er værd at minde,
      

                  At Borgerskab i Rom lod deres Keiser binde,
      

                  I Underdanighed med ydmyg Bønnepligt,
      

                  Thi giør jeg ligesaa med dette Bindedigt.
      

               

                  Vor fromme Arvmonark, kom naadigst hver betænker,
      

                  Ynsk-sender jeg en Skaal, kom Lykkens Medhiælp skjenker,
      

                  Fuld af Lyksalighed, og Alt, hvis han begier,
      

                  O Himmel, send ham og, hvis ham er yndig kier.
      

               

                  Velsignelse kom Regn bred over disse Lande,
      

                  Som Kongen hører til, og over disse Strande,
      

                  Lad see din Mildheds Gunst paa Kongens Navnedag,
      

                  Til han fuldkommen seer sin egen Lyst-Behag.
      

               

                  Nu, store Christian, du har nu selv at raade,
      

                  Omskjøndt du bunden est, mig at meddele Naade,
      

                  Jeg ønsker Intet meer, end Naade, Miskundhed,
      

                  Forlad din Underdan, som Ønske har beteed.
      

               
Og underdanigst dig med Digtepennen bundet,
      
Mit Hierte mener godt, har jeg de Ord ei fundet,
      
Som Som Som Som Som 
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